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மூன்னுரை. 

  

தீமிழாசிரியாமாட்டு வான்முறையாகத் தமிழ் கற்கப் 

புகும் மாணவர் முதலாகக் கற்கத் தகுவனவாயும் ௮வர்களாற் 

கற்கப்பெெனவாயு முள்ள _நூல்களு ளொன்றாய மறைசையங் 
தாதி இலங்கைத்தீவில் யாழ்ப்பாணத்திற் நிகழ்ந்த சின்னத் 
தம்பிப் புலவரால் இயற்றப்பட்ட. ௮வர் சரித்திர முதலிய 

வற்றை யறிதற்கு ஆதாரங்கள் இந்தியாவில் FA shaw. 
இதுவரை வெளிவந்த மறைசையந்தா திப் பதிப்புக்களும் இவ் 
விஷயத்தில் மெளனமே சாதித்தன, யாழ்ப்பாணத்து ௮. 

சதாசவம்பிள்ளை யென்பவர் எழுதி வெளிப்படுத்திய பாவலர் 

சரித்திரதீபகம் என்னும் நால், தமிழ் நால்கள் செய்தருளிய 

புலவர்கள் சரித்தித்தை அகராஇிமுறையால் விளக்குவது, 

யாழ்ப்பாணத்துப்புலவர்கள் சரித் இரங்களைக்கொஞ்சம் விசேஷ 

மாக எடுத்துரைக்கின்றது, ௮தற்கண்டபடி: யாழ்ப்பாணப் 
புலவருக்குள்ளே திலதம்போல் விளங்கிய இவர், நல்லூரில் 

இருந்தவரும், இற்றைக்கு (1880) முன்பின் ௧௮0ஸங்களின் 
முன்னே இலங்காதஇபதியாய் இருர்த சைமொன்ஸ் என்னும் 
உலார்தா மன்னனாற் சேர்க்கப்பட்ட தேசவளமை என்லும் 
யாழ்ப்பாண நியாயப் பிரமாணத்தைப் பரிசோதனை பண்ணித் 

இருத்தும் பொருட்டு நியோடுக்கப்பட்ட பல பிரபுக்களுள 
ஒருவருமாகிய வில்லவராய முதலியாரது புத்திரர், இப்புலவர் 
பாலியப் பிராயத்தே பாடும் வாம் பெற்றிருந்தார் என்று 
சொல்லுவர். வடகலை வித்துலான் ௨றுவர் முதலியார்மேற்



௨ முன்னுரை, 

பிரபர் தம் ஒன்று பாடிக்கொண்டு ௮வர் உறைவிடர் தேடிவந்து 
விசாணை செய்தபோது, தெருவிற் பிள்ளைகளோடு பாக்குக் 
கட்டி. விளையாடிக்கொண்டு நின்ற இப்பாலியப் புலவர் : 

“போன்பூச் சொரியும் பொலிந்தசெழுக் தா.இறைக்கும் 
ரன்பூதலத் தோர்க்கு ஈன்னிழலா---மின்பிபை 
விசுபுகம் ஈல்லூ£ன் வில்லவரா யன்கனக 

வாசலிடைக் கொன்றை மாம்” 

என்று தம் பிதா வீட்டுக்குக் குறிப்புச் சொற்றனராம். இவர் 
பாடிய ௮ந்தாஇுகள் இரண்டு, ஒன்று மறைசையந்தாதி 
எனப் பேர்பெறும். நூறு செய்யுட்கொண்ட இது வேதா 
ரணிய ஈசன்மேலது, 

“சேந்தா தியன்மணிப் பூண்புலி யூரற்குச் சோந்தளித்த 
Fists தியானஞ்செய் வில்லவ ராசன் நிருப்பு தல்வன் 
நந்தா வளந்திகழ் ஈல்லைச்சின் னத்தம்பி நாவலன்ரே 
௮ர்தாஇ மாலையை வேதாட வீசற் சணிர்தனனே” 

என்றதனால் ௮வ் வந்தாதிக்கு இவர் அக்கியோன் எனல் 
விளங்கும். மற்றது சல்வளை அந்தாதி, இது சண்டி ருப்பாயி 

லுள்ள கல்வளைப் பிள்ளையார் மேலது, முர்இனதில் நின்று 
சற்ற கருகல் கொண்டது, 

ட் ச் 4 % ச 

இவ்விரண்டு ௮ந்தாதிகளுள் மறைசை அந்தாதிக்கு 
உடுப்பிட்டி, ஈ. ஈ, ௮. சிவசம்புப் புலவர் உரை இயற்றி ௮ 

கிரிவித் இருக்கிறார். இந்த உரை நயப்பையும் வியப்பையும் 
"உதயதாரகைப்” பத்திரிகையிற் பேசி இருக்கிறோம்,



முன்னுரை. Fn 

ஒருமுறை யாழ்ப்பாணம் வண்ணார் பண்ணையிற் கணே 
சையுர் வீட்டில் ௮௧ வித்துவசனர் சபைகூடி இராமாயணத் 

அக்கு ௮ர்தீதம் பண்ணிக்கொண்டிருக்குஞ் சமயம், அவர் 

சொல்லமுடியாத மலைத்த ஓர் பாட்டிற்கு இளைஞாா தலில் pt 

கோணத்தில் உளுக்கார்ர் திருந்த இப்புலவர் ௮ர்த்தஞ்சொன்ன 
இிறமைக்காக மகாகனவானான ௮வ் 8யர் பண்டாரக்குளம் 

என்னும் ஓர் வயலை இவர்க்கு வெகுமதி கொடுத்தனர். சின் 

னத்தம்பிப் புலவர் என்ற சொற்பொருட்படி. சின்னப் பைய 

லாய் இருந்தபோதே சரஸ்வதியின் கடாட்சவீட்சணம் இவரு 
க்கு அகப்பட்டது என்றதற்குப் பின்வருங்கசை சாட்சியாகும். 

இவர் சிறுமையிலே பாடசாலைக்குச் செல்லாது கல்வியை 

அசட்டைசெய்து மாடுமேய்க்கும் பிள்ளைகளோ விளையாடி த் 
இரிபவராதலிற் றந்தையார் இவரைக் சண்டிக்ச, இவர் அவர் 
கண்ணுக்குத் தென்படாது ஒளித்துப்2பாய்த் தாயாரிடம் 
அன்னம் வாங்கியுண்டு கட்டாக்காலிபோல் மறுபடி பாய்ந்து 
விடல் வழக்கம். இப்படித் இரியும்போது ஐர் காள் வழக்கம் 
போலப் பிதா இல்லாத நேரம் வீட்டிக்கு வந்து போசனம் 

உண்டு, அவர் முதல் wo எடுத்து எழு) வைத்துவிட்டுப் 
போன ஐர் அந்தாஇப் பாட்டை இறப்பி லிருக்கக் கண்டு ௭3 

த்து, ௮தின் ௨-ம் ௩-ம் சும் அடிகமா எழுடு வைத்துக் தன் 

பாட்டிற் போயினராம். பிதா வீட்டுக்கு வது மூன் தொடங், 
விட்டுப்போன பாட்டை முடிக்கும்படி ஓலையைச் தேடி எடுத் 

துப் பாட்டு முடிந்திருக்கக் கண்டு, இங்க வரதுபோனது 

யாரென்று மனைவியிடம் சேட்க, ௮வள் ௮ச்சங்கொணு மறை



௪ முன்னுரை, 

த்தும், பின் நாயகன் நெருக்கத்தால் அந்தப் பேய்ப்பையல் 

தான் உங்கே வந்தானென்று கூறப், பிதா மடழ்ர்து இவரைத் 

தேடி அழைத்து நேசம் பாராட்ட, அப்புறம் இவர் ௮ந்தாதி 

பாடி முடித்தனர் என்ப, இவரது சுற்றத்தார் நல்லூரிலும் 

சண்டிருப்பாயிலும் இருக்கிறார்கள், மானிப்பாய் அச்சியந்திர 

சாலைத் தலைவருள் ஒருவரான ஈ, ஈ, ௮, சிற்றம்பலம் என்பவ 

ரும் இப்புலவர் வமிசத்தவசே,” 

நேநொள் முன்னர் இக் கல்வளையந்தாஇு உரையோடு 

பிரசரஞ செய்யப்பட்டது, ௮ஃது இக்காலத்து ௮௫௫ வழங 

ருதலாலும், தமிழ் கற்கும் மாணவர்க்கு உரையோடு கூடிய 

சல்வளையந்தாதிப் பதிப்பொன்று ௮வசியமா யிருத்தலாலும் 

இது பிரசுரிக்கப்பட்டது, 

8. A, P. 
Gees 

செம்பொற் குவட்டினிற் பாரதர் தீட்டிய கோட்டினன்சீர்க் 
கம்பச் கரிமுகன் சல்வளை வாழுங் கணபதிக்கு 

ஈம்பற் இனியமுற் சங்கத்து நாலென ரல்லைச்சின்ன த் 

தம்பிப் புலவனல் லர் தாதி மாலையைச் சாற்றினனே,



உ. 

நிவமயம். 

கல்வளையந்தாது 

மூலமும் உரையும், 

OQ ee 

காப்பு 

தார்கொண்ட பூபல் லிகைச்சேக்கை பிற்றும்பி சாலப்பம்புஞ் 

ரிர்சொண்ட கல்வளை யந்தாதி பாடத் திரைக்கடல்சூழ் 

பார்சொண்ட பல்லுபிரக் கானந்த மும்மதம் பாயு கிரும்பக் 

கார்கொண்ட கம்பக் களியானை மூன்னின்று காப்பநு வே, 

(டுதன்போநள்.) தார்சொண்ட பூமல்லிகைச் சேக்கையில்- மலர் 
களைக்கொண்ட அழகாசய மல்லிகைப் படுக்கைகளில், தும்பி சாலப் 

பம்பும் சர்கொண்ட-வண்டுகள் மிக வொலிக்ரும் அழசைச்சொண்ட, 

சல்வளை அந்தாதி பாட - கல்வளை அந்தாதியை (யான்) பாட, (அத 

ந்கு இடையூறு வராமல்) முன் நின்று சாப்பது-மூன்னின்று காப்பது, 

இரைச்கடல் சூழ் பார் கொண்ட பல் உயிர்க்கு - திரையையடைய சட 

லாற் சூழப்பட்ட பூமி (சன்கட்) கொண்ட பல௨கையாகிய உயிர்களுக் 
கும், அனந்த மும்மதம் பாயும் - ஆனந்தத்தைச் செய்வ. தாய (அருள்) 

மும்மதம் பாயப்பெறும், சார்கொண்ட கும்பம் - அழகைக் கொண்ட, 

மத்தசத்நினையும், களி - களிப்பினையு முடைய, சம்ப யானையே - 

தூணிற கட்டப்படும் யானையாகய விநாயகக் கட௨ளே,



b
o
 

கலவளையந்தாதி ழலழம் உரையும், 

(தறிப்புரை.) முற்றும்மை விகாரத்தாற் ரொர்சத. அனர்தத 

தைச்செய்வதை அனர்தமென்று காரணத்தைக் காரியமாக வுபசரித் 

தார். ஆனந்சமென்றசனால் அருள் வருவிச்சப்பட்ட ஐ, பாயும் யானை 

யென முடிச்ச, யானையென்று உபசரித்ததற் சேற்பச் கம்பத்திற் சட் 

டப்படுதல் கூறப்பட்ட. அடியாருடைய உள்ளமாகிய சம்பத்திற் கட் 

டப்படுதல் குறிச்சப்பட்டதெனினு மமையும். ஈற்றேசாரம் பிரித்த. 

கூட்டப்பட்ட த. 

ஒன்றா யிருஈடர் முத்கொழி னுன்மறை யோ.துமைந்தாய் 

நன்றாய வாறங்கம UTI RW காசண காதனுமாய் 

நின்றாய்கின் கல்வளை யாதா இிபாடவென் னெஞ்சகத்துப் 
பொன்றா வருள் புரி வாயானை மாமுகப் Ly BISONS ow. 

(ட-ள் ) ஒன்றாய் - ஏசவஸ்து வா௫ியும், இருசுடர் (ஆய்)-(சூரிய 

சர்திரராிய) இருசுடர் ஆடியும், முத்தொழில் (ஆம்) - (சிருட்டி இதி 
சங்காரமென்னும) முத்தொழிலை யுடைய மும் மூர்த்திகள் ஆஇயும், 

நான்மறை (ஆய்) - நான்குவேதங்கள் ஆடியும், ஓதும் இந்து ஆப் - 
சொல்லப்படுகின்ற பஞ்சபூதங்கள் ஆடியும், ஈன்று ஆய அறு அகம் 

(ஆப்) - நன்மை ஆகிய ஆறு வேதாங்கம் ஆடியும், யாவுக்கும் சாரண 

நாதனும் ஆய் - (மற்றுமுள்ள) யாவற்றுக்கும் சாரண கடவுள் ஆயும், 

நின்றாய் - நின்றவரே, மா யானை முகப் புங்கவனே - பெருமையாகிய 

யானைமுகச் கடவுளே, நின் சல்வளை அந்தாதி பாட- நம.து கல்வளைப் 

பதியைப் புகழும் (யமக) அந்தாதியை (யான்) பாட, என் நெஞ்சத் 

தப் பொன்றா அருள் புரிமாய் - எனத நெஞ்சினுள் அழியாத (5 otf 

ச் தந்தருள்வீர், 

(5-000) ஒன்று, 8ந்து, முத்தொழில்: ஆகுபெயர்கள். 

epee
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8 

நால 

கறிபக நாடர் பசின்சகக் கண்ணனெண் கண்ணன்றொழுங் 

கற்பக வஞ்சி பிடக்கண்ணன் றாதமுர் சண்ணானன்றிற் 

கற்பக வேலெறி வேரிணை வன்கல் வளைபபஇலாழ் 
௪ ச e ட ச e (a 

கற்பக ஈன்னிழல் சேர்ஈதரா கரக்கரை கண்டவ 27, 

(௫-ள் ) கற்பக காடர் - கற்பக விருஷச்தைபுடைய விண்டை 
ராகி ப தேவரும், பதின்சதச் கண்ணன் - அபிரகண்ணனணாகய இந்திர 

னும், எண் கண்ணன் - பிரமதேஙனும், தொழும் - ௨ணஙகம், கற்பு 
௮௧ வஞ்? இடச்சண்ணன் தந்த முக்கண்ணன் - கர்பையடைய இரு 

வுள்ளத்சையுடைய வஞ்சிச்கொம்பு போலும் உமாதேவியாரை வாம 

பாசச்தில் உடையராகிய சிவபெருமான்பெந்தருளிப முகசண்ணரும், 

௮ன்றில் சல் பச வேல் எறி வேள் கணைபன் - அன்றிம் பறவையின் 

பெபராகி.பஇரெஎஞ்சம் என்னும் பெபரைபுடைய மலை பிளக்க வேலா 

யுதத்சை எறிந்த முருகக்சடவுளது துணாவருமாகிப, கல்வளைப் பதி 

லாழ் கற்பக நல் நிழல் சேர்ந்தார் கரு கரை கண்டவரே - கல் வளைப்பதி 

யில் வாழ்கின்ற கற்பச விகாயகரது நல்ல திருவடி. நிழலைஈ சேர்ந்தவர் 

பிறவி (வெய்யிலின்) எல்லையைச் கண்டவசே (௮௮வரா) 

(த-மை) அன்றிற்கல் ஓர் குறிப்புமொழி. 

போதைப் புளினமென் ரோரக்றுகங் கம்பதுங்கக் கண்டலம் 

கண்ட லமர்ந்து சிறகாற்றுற் கல்வலாக கற்பகநின் 

சண்டல மூன்று மெனையாள்பொற் பாதழுங் காணவிண்ணா 

கண்டலன் போற்கண் படைக்திலன் வாசக் கமலததனே, 

(௫-ள்.) சங்கம் கண்டலம்போதை புள் இனம் என்று ஐர்க்து - 

பருர்து தாழம்பூக்களைத் (தான் பகஷித்தற்கு ஆகும்) பறவை இனம் 
என்று கருதி, (அவற்றைக் கவரவென்று) கண்டல் பதுங்க அமர் gy 
சிறகு ஆற்றும் - கண்டன் மாத்திற் பதுங்கி இரு£து சரகை ஆற்றப்
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பெறும், கல்வளைக் கற்பச - கல்வளைப் பதியில்வாழுங் கற்பச விராய 
கரே, நின் கண்டலம் மூன்றும் - நமது கண்கள் மூன்றையும், எனை 

ஆள் பொன் பாதமும் காண-என்னையாண்டருளுடின்ற பொன்போ 
லும் திருவடியையும் (யாள்) காண, வாசச்சமலத்தன்-ஈறு நாற்றத்தை 

யுடைய அம்புயாசனத்சன், விண் ௮கண்டலன் சண்போல் - விண் 

ணுலகச்திலுள்ள இஃதிரறுடைய ஆயிரங் கண்கள்போல, படைத்தி 

லன் - (எனக்ராம் ஆயிரங் கண்களைப்) படைத்திலன். 

(த-7.) புஃளினத்தில் எசரம் தொகுத்தது. சண்டலமாந்து 

என்று பாடமாயின், கங்கம் கண்டலம் போதை ஈண்டு புள் இனம் 

என்று ஓர்ச்து பதுங்கு அலமார்.ஏ என்்றியைத்தப் பொருளுரைச்ச. 

கவானாம் பையஞ் ஈரும்பு விரும்பு கருங்குழற்போ 

கவானரம பைக்குலம் போற்றிட வாழ்தல்கண் ணேனினிம்சங் 
கவானரசம் பைங்கக லிக்கனி சிர்திரங் கல்வளைப்புங் 
கவாநரம் பைத்இிகழ் யாழ்க்கூற் அமையருள் காதலன, 

(இள்.) சங்கவானரம் பைங்கதலிக் கனி இந்திடும் கல்்வளைப் புங் 
சலா-கூட்டமாடிய குரங்குகள் செல்விபாகய வாழைப்பழங்களைச் இர் 

துன்ற சல்களைப் பதியி லெழுந்தருளி யிருக்கின்ற தேவரே, காம்பு 

இகழ் யாழ் கூற்று உமை அருள் சாதலனே -ஈரம்புகள் விளங்குன் ற 

யாழிசைபோலும் மொழிமினையுடைய உமாதேவியார் பெற்றருளிய 

புத்திே, கவான் ௮ரம்பை - தொடையாகிய வாழைத்தண்டையும், 

சுரும்பு விரும்பு ௮ம் கரும் குழல் - ஏண்டுகள் விரும்புகின்ற அழ 

இய சருமையாகிய கூர்தலையுமுடைய, அரம்பை குலம் போற்றிட - 

தேவஸ்திரீகள் கூட்டம் அஇிசெய்ய, போக வான் வாழ்தல் - போக 

நிலமாக லிண்ணுலகத்தில் வாழ்தலையும், இனி சண்ணேன் - இனி 

(பெரும்பேறெனக்) கருதேன் (ரம்முடைய இருவடியின் £ழிருத்த 

$லத் தர்தருள்லீர்). 
(க-மை.) அரம்பை, போகம், யாழ்: ஆகுபெயர்கள். உயர்வு இறப் 

பும்மை விசாரத்தாற் ரொக்க. 8 சாரியை, (௩)
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அருளத்த னந்து சிலைககை வாள்ஈட சாழிகொள்ளை 

பருளத்த னந்தர் தெரியா வகைசிற்கு மைம்முகனீன் 
ற்ருளத்த னந்த வனஞ்ரூழு ங் கல்வளை யண்ணலடி. 
யருளத்தனந்தரம் வாழ்வானென் முல்வினை யஞ்சிரி2ம, 

(ட-ள்.) அருள் அத்தன் - அருள் (வடிவாகிய உமாசேவியை 

வாம) பாகத்திலுடையவரும், நந்து இலை கத ராள் ஈடர் ஆழிசொள் 

ஒயர் உள-சங்கு வில் மண்டு வாள சடரையுடப சச்சமமாடயெ பஞ்சா 

யுசங்களை£கொண்ட வீஷ்ணுகூர்ச்? கருநித்தேடவும், (அவருக்கு) 

தீன் அந்தம் கெரிபா ௭-௪ நிட்கும் ம்ருசன் என்றருள் அழ்தன் - 

தம (அடியாயெ) முடிவ செமீயப்படாதவசை பின்நருஸிய மம்முசகீ 

சடவுளுமாகயெ வெபெருமான் பெழ்நதராவிட கடவுள், £தவனம் கூழும் 

கல்வளை அண்ணல் - பூந்தோட்டம் சூழப்பெற்ற சல்வலாப் ன் 

வாழும் பெறாலமயி3 நெட்தவட், அடியர் உளத்று அனந்தரம் லாம்வாவ் 

அடியாருடைய நேஞ்சத்டி )லப்போதும் வாழ்பவர், என்றால்- என்று 

அதித்தால், (௮ங்ஙன மல்விசாயகம சடக் அுதிப்பவலசச் சார்க் 

இருச்தற்கு) விளை ௮0ம் - விகோக எஞ்சஈம். 

(த-ரை.) தன்னந்தம் என்பதில் னக.ந்தொகுத்தது. நந்தன 

னம் என்பஇல் Gln Ces Hog. ் (௪) 

அஞ்சத் க் திரத்தன் 6 ௦115 வலா Caran Bs ஜ் தார்த் துரப்பி 

யஞ்சத், Bue a ol od Bout OW Ge போறன் ம ய நடை. 

யஞ்சதீ 7 Dees oa பவி EMT LI GT a மலை மபற்ற 

வஞ்சத் இரத் ரன் LIES ran at GALT யானம்தனே. 

(ட-ள்.) ௮ படை - அன்னது ஈகடைபோலு ஈடை 

யினையும், (ரத்ச வடிவாள் ஈயனத்து - இ£ச்சச்சைம்சொண்ட கூர் 

மையாடயெ வமாள்போ௮ங் கண்ணிய முடைய, அமலை பெற்ற-உமா 

சேவியர் ர் பெரீறருஸிய, ௮ம் சத்திரத்தன் தணைலா - அழிய வேற் 

படையையுடையராகயெ மாருகச்சடவளது துணைவசே, சென் சல்வளை
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ஆனர்தனே-அழசா௫ய சல்வளைப் பதியில் வாழு மானந்த குணமுடை 
யவசே, இரச்து அந்தகன் - வலியினையுடைய கூற்றுவன், அஞ்சு அத் 

Bisse முழவு எனவே கொதித்து ஆர்த்து உரப்பி - பஞ்ச (புஷ்ப) 

பாணங்களையுடையனாயெ மன்மதன து முழவப்பறைபோலவே வெகு 
ண்டார்த்துரப்பி, அஞ்ச வரும்போது-அஞ்சும்படி வரும்போது, உன் 

அபயம் - (யான்) மகச்கடைக்கலம். 

(த-ரை.) ஏகாரம், தேற்றப்பொருட்டு, (ட) 

தனந்தனர் தற்தி மருப்பன்ன மாதர் கரைவிரும்பு 
தனந்தநந் தர் இகம் தண்டுறை தோறுமென் சஞ்சரிகச் 
கனர்சனரச் தர திமி யென்கல் வளையன் சங்கக்குழைக்கா 
கதீனநதனந் தந்தமொன் ரூனென்று நெஞ்சந் தனிலுன் ௮3, 

(ட-ள்.) தனம் - பொன்னையும், தந்தி மருப்பு ௮ன்ன தனம் 
மாசர் - யானைக்கொம்பை நிகர்த்த முலையையுடைய பெண்ணையும், 

தீரை-மண்ணையும், விரும்புதல் நந்த - விரும்புதல்கெட, ஈநதம் இசழ் 

தண் துறை தோறும் - சங்குசள் விளங்குகின்ற குளிர்மையாகய நீர் 
தீ துறைதோறும், மெல் சஞ்சரிகம் சனந்தனர் தந்திமியென் கல்வளை 

யன் - மென்மையாகய வண்டுகள் தனர்தனர் தர்திமியென் றொலிக் 

கப்படுங் கல்வளைப் பதினயயுடையவர், சங்கம் குழை காதன் கந்தன் - 

சங்கக்குண்டலத்தை யணிர்த திருச்செவியினையுடையசாகிய சிவபெரு 
மானுடைய புத்திரர், ௮ம் தந்தம் ஒன்றான்-அழகய கொம்பொன்றை 

யுடையவர், என்,று கெஞ்சந்தனில் உன்னும் - என்று (விச்கனேசுவ 

சரை) மனத்தி ணினையுங்கள் (சகத்தீரே), 

(த-ரை.) ஈந்தனன் என்பதில் னகசர்தொகுசத்தது. (ச) 

சந்தன மின்னுபொற் சச்சணி பாசத் தனதடம்ப 
சந் தன மின்னிடைப் பூவஞ்சிக் கொம்பன தையலுட்க 
சந்தன மின்னலுற் ரள்கல் வளையன் றன இிடம்மீபாஞ் 
சந்தன மின்னம் வாக்கண்டி லேமென்ன தாமதமே,
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(டு-ள்.) மின் அன இடை வஞ் பூ கொம்பு அன தையல் - 
மின்னலை நிசர்சச இடையினையுடைய வஞ்ூ9ப் பூங்சொம்பை யொத்த 

தலைவியானவள், சர்தனம் மின்னு பொன் சச்சு ௮ணி பாரம் தனதடம் 

பசந்து - சந்தனத்தையடைய விளங்குகின்ற பொற்சச்சணியப்பட்ட 

பாரமாதய தனதடம் பசலையுற, ௮னம் உள் கசந்து - அன்ன த்தை யுள் 

வெறுத்து, இன்னல் உற்றாள் - துன்பமுற்றாள், சல்வளையன் றனது 

இடம் சந்து போம் ௮னம் - சல்வளைப்பதியை யுடையராகிய விராயச 
ரிடத்துச் தூதுசென்ற அன்னம், இன்னும் வ. சண்டிலேம் - இன்ன 

மும் வாச்சண்டிலேம், என்ன தாமதம் - யாதுதாமதம் ? 

(கை-ர.) அன்ன அன்ன அன்னம் அன்னம் என்பவற்றில் னக 
ரங்கள் இடைக்குறையாயின. மேல்வரு மிடைச்குறைகளையு முய்தீ 

தணர்ந்துகொள்ச,. சந்தனமின்னு என்றதற்கு சந்தனம் விளங்கப் 

பெற்ற என்று பொருளுரைப்பினு மமையும், பசந்து பசசக்கவென்ப 

தீன்றிரிபு. இத புறப்பொருளில் சடவுண்மாட்டு மானுடப்பெண்டிர் 

நயந்த பக்கத்தில் தலைவியுடைய வருத்தத்தைக் ருறித்துச் தூதஜப் 
பிய அன்னத்தைக்காணாது வருந்துந் தோழியர் தம்முட் கூறுங் 

கூற்று, (7) 

தாம் காக்தச் ரிலைபோன் மனத்தினைத் தந்தசைகா 
தாமதிக் கார்தகை மென்மொழிப பூமின் றலைமகன் வ 
தாமதிக் கார்தா மாகிநின் ரோன்மைக தன்ணிதழித் 
தாமதிக் காந்தம் புகழ்கல் வளையகின் முட்கஞ்ச 2ம. 

(இ-ள.) அசை சாதா - அசை௫ன்ற காதையுடையலசே, மது 
இச்கு ஆம் சகை மெல்மொழி பூமின் சலைமான் - தேனுங்கரும்பும் 

(நிகர்) ஆகும் (மது£மாசிய) தன்மையையுடைய மென்மையாகிய 
மொழியினையுடைய இலக்குமிக்கு காயகராடிய விஷ்ணுவும், வேதா - 

பிரமனும், மதிச்ச ௮ந்தரமாகி நின்றோன் மைந்த - கருத மறைவாய் 

நின் றவராஏய பரமசிவனுடைய குமாரசே, தண் இசதழித் தாம-குளிர் 
மையாகயெ கொன்றைப் பூமாலையையுடையவரே, இக்கு அந்தம் புகழ்
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கல்வளைய- இிச்குகளின் முடிவு (வரைக்கும்) புகழப்படுகின்ற சல்வளைப் 

ப.தியையுடையலரே, மதிகார்தம் சிலைபோல் மனச்தினை சர்து-சந்திர 
காரதக்கல்லை யொத்த (உருகும்) மன்தை (முன்னர்த்) தநத (நுமச் 
கன்பனாச்க), நின் தாள் சஞ்சம் றா-றமது இருவடி த்தாமரைப்பூவைப் 
(பின்னர்தி) தர்தருள்விர். 

(த-மை,) இச்செய்யுள் பூட்டிவிற்பொருள்கோள். பூவின்ற$ல 
மகன் என்றுட:ட.மாயின் பூமிசேவிக்கு crue rer று பொருளுரைச்க, 

மதஇிக்சாந்தரம் என்பது பரூட மொழி. இக்காந்சம் நீட்டல் விசாரம் 

பெற்றது. இதழி, கஞ்சம்: அுபெயர்சர், மேல் இவ்வாறு பெருவழக் 

காவரு மாருபெயர்சளை உயர சனர்ர் தசொள்க. (௮) 

கஞ்சக் கார்தனின் விலை CaM Gi Gl கார்முகஞ்சங் 

SHES TINGS ime, CusA ada worioy, 
கஞ்சக் கரம்பயில் வேல்வல வைம்கொரு காக்தன்பொன்னா 
கஞ்சக் காப்புவி கும்பி? எல்வளைல் சைலவரயே. 

(இ-ள் ) கஞ்சம் சாம் தவரின் மூவிலைவேல் கும்பம் கார்முகம் 
சங்கம் சக்கரம் கரை மா௮௭ம் ஏந்தி - தாமரை மலரை நிகர்த்த இருக் 

கரங்களில் மூன்றராயெ இலைபோலுச் சலைகளையுடைய சூலாயுதத்தை 

யும் கும்பத்சையம் வில்லைபும் சநங்கையுஞ் சம்சாத்தையுர் தண்டாயுதத் 

தைய மாது எம்பழத்லதயு மேச்டயீருட்பவரும், பூகம் கவின் களம் - 

கமூகுபோலு மழூயெ கழுத்தையும், அரம் பயில் வேல் சக்கு - அரம் 

பயின்ற வேல்போலுங் சண்ணிலேயமூடைய, வலவைக்கு ஒரு காந்தன்- 

வல்லவைச்கோர் சாயகரும், பொன் காகம் சக்கரம் புவி கும்பிடும் கல் 

வளை கை வரையே - பொன்னாிய தேவலோகத்தாரும் வட்டமாகய 

பூமியிலுள்ளாரும் வணங்குங் கல்வளைப்பதியிலுள்ள யானையே, 

(த-ரை) சாசம், புவி: அகுபெயர்கள். பூசம், மெலிக்கும்வழி 

மெலித்சல், பயிலல் ஈண்டு அராவுதல். அரம் பயில்வேல் என்பதற்கு 

அரத்தையும் (போர்) பயிலுகின்றவேலையும் என்று பொருள் கூறினு 

மமையும், ஈற்றேகாரர் தேற்றப்பொருட்டு, (௧)
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வரையாரம் பாலன்ன தோணகை வாணி வலவைகண 
டி ச e க 9. ௪ உ . ச 

வரையாரம் பார்சடை யார்கல் வளைவெற்ப வண்ணமுத்தேன் 

வரையாரம் பாளிதப் பூட் கொங்கை மீறு வயங்குதொய்யில் 

வரையாசம் பால விழியா ளிடையின் வறுமைகண்டே, 

(௫-ள்.) வரை ஆரம் பால் அன்ன தோள் ஈகை வாணி வலவை 
கணவர் - மூங்கிலு முத்தும் பாலும்போன்ற தோளையும் பல்லையுஞ் 

சொல்லையுமுடைய வல்லலைக்கு நாயகரும், 8 ஆர் Boy Yt சடை 

யார்-௮ழகுநிறைந்த கங்கை நீர் பொருந்தப்பெற்ற சடையினை யுடைய 

வருமாகிய விராயகச்சடவுளுடைய, கல் வளை வெற்ப - கல்வளைம்பதியி 

லுள்ள பொருப்பனே, ௮ம்புஆல விழியாள் இடையின் வறுமை கண்டு௭ 

அம்பையும் ஈஞ்சையு நிகர்த்த கண்களையுடையளாகிய தலைவியின து 

இடையின் ஏிறுமையைச் கண்டு, கொஙகை - தனத்தில், பூண் மீது - 

(இன் தியமையாதிருக்சன்று) ஆபாணத்தின்மேல், பாளிதம் வரை 

ஆரம் - குழம்பாசிய மலைச்சந்தனத்தைபும், வயங்கு தொய்யில் வரை 

யார் - விளங்குரின்ற தொய்யிலெழுசார் (அன்னையர்), (இங்ஙனமா 

னவளுக்கு) வண்ணம் முத்து ஏன் - (6கொணர்ச்த) அழகாகிய முத்த 

மணிமாலையேன்? 

(க-ரை.) 8யார் அழகிய ஆத்இப்பூமாலையையு மெனினுமமை 

யும். பாளிதம் கர்ப்பூரத்தைக்கலந்த என்றுரைப்பினுமமையும். இழிவு 

திறப்பும்மை விசாரத்தாற்றொக்சது. வறுமை இப்பொருள்படுதலை 

வறிது நசைதோற்றல்'? என்பதிற்காண்க. இஃது அசப்பொருளில் 

பாங்கி கையுறை மறுத்தற்கெவி. (௧௦) 

மைக்கண்ட னேறிய தேசச் சறுக்கும் வாதன்வெந்தி 

மைக்கண்ட நம்பையொட் டாவைங் கரத்கண்ணல் வாழுமிடம் 

மைக்கண் டவள ஈகையார் குடையு மடிவினின்மா 

மைக்கண்ட ஸீழலிற் சங்கலுஈ தென்கல் வளைபப இ3ய.
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(6-ள்.) மை சண்டன் ஏறிய சேர் ௮ச்சு அறுக்கும் வாசன் - 

கருமையாதியமிடற்றினை யுடையராகய சிவபெருமா னேறியதேரின 
தீச்சை யறுத்ச வரதரும், வெம் திமைச்கு அண்ட somo glue Be 

கரத்து ௮ண்ணல்-வெம்மையாஇய தீமையிடத்துச் சாரஈம்மை விடாத 

த இருச்சரங்களையடைய தலைவருமாகிய விசாயகக்சடவுள், வாழும் 

இடம் - வாழுமிடமாவது, மை சண் சவளம் ஈகையார் குடையும் மடு 

வினில் - மையையுடைய கண்களையும் வெண்மையாூய பற்களையு 

முூடையராகய மகளிராடிங்குளத்தில், மாமை சண்டல் நீழலில் - அழ 

காசிப தாழைமரநீழலில், சங்கு ஈனும் தென் கல்பளைப் பதியே-சங்கு 

கள் (மு,ச்துக்களை) ஈனப்பெறுங் கல்வளைப்பதியய (ஆகும்), 

(த-ரை.) குல்வுருபு சண்ணுருபின் திரிபு. (௪௧) 

கல்வளை யாத லிரும்புநெஞ் சேகைய சோடுறவா 

சங் காவியின்பக் சல்வா யார்சனை வாயாக் காம்பல் 

கல்வகசை யார நிலாவிச விள்ளுங் கறனிரற் று 
‘ . ச ப் ‘ ரூ 

கல்வளை ய்ர்ன் பய குசபாச CO Low Fb BIOL] DT o lp. 

(௫-ள் ) வளையாத இரும்பு நெஞ்சே - வளையாச இருமபையொ 

தீச மனமே, கையோடு உறவு ஆகல்-ீழ்மச்களோ டுறவாகுத லொழி 

ந். ஐ, வள் 3யோர் சுனைவாய்!அரக்கு ஆம்பல் - வளமுமழகும் பொருந்திய 

சுனையிடச்துச் செல்லாம்பற்பூ, செம் காவியின் பக்கல் வளை ஆரம் 

நிலா வீச விள்ளும் - அழகாகிய காவிப்பூவி னயலில் சங்கு முத்து 
நிலாவை வீச விரியப்பெறும், சழனி சுற்றும் - வயல்குழப்பெற்ற, 

கல்வளையான் அங்குச பாசம் ஏர்தும் சரன் புகழே சல் - கல்வளைப் 

பதியையுடையயரும் அங்குச பாசங்களை யேந்துர் இருக்கரங்களையுடை 

யவருமாகிய விராயகக்கடவுளது புகழையே சற்பாய், 

(குரை) இதுவும் பூட்டுிவிற்பொருள்கோள். ஆகல் என்னும் 

எதிர்மறைவியங்கோள் வினைமுற்று லினையெச்சமானத; வினைமு,் 

ரூவுரைப்பினுமமையும். வள்ளையார் என்பதில் எகரந்தொகுத்த௮.
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வளையார் என்பதற்கு வள்ளைக்கொடி, பொருந்திய எனினுமமையும். 
அரக்காம்பல் செங்காவியின் பக்கல் வளையார நிலாவீச விள்ளும் என்ற 

தற்கு சேதாம்பலின தும் செங்காவியின தும் பக்கத்தில் சங்கு முத்துக் 

கள் நிலாவைவீச (அவை) விரியும் என்று பொருள் கூறினுமமையும். 

கரும்பனை யத்தனைப் பூவ மிடர்கசெங் கண்விடைப்பா 

கரும்பனை யத்துவக் கீர்ச.துடல் போர்த்த கடவுண்மொழிக் 
கரும்பனை யத்தர்கை மாங்கனி வாங்கிய கல்வளைமா 
கரும்பனை யத்தனை யான்மற வேன்புன் சவிதைகொண்டே, 

(டு-ள்,) கரும் பனை அச்தனை-கருமையாயெ பனைபோலுச் துதி 

கீகையினையுடையவரும், ஏழ் பூ இடந்த செங்கண் விடைபாகர் - (£ழ்) 

ஏழுலகத்தையும் (பன்றிவடிலாய்க்) இழி செம்மையாகிய கண்ணை 

யுடைய (விட்டுணுமாகயெ) இடபசதை பூரும் பாகர், உம்பல் நைய தவ 
க்கு ஈர்த். து உடல் போர்த்த சடவுள்-யானை வருஈ ஈத் தோலை யுரித்துத் 

இருமேனியிற் போர்த்த சடவுள், கரும்பு மொழி ௮னை அத்தர் - ௪௫ 

ம்புபோலு மொழியினையுடைய வுமாதேவியாகிய வாமபாகர், கை மாங் 

கனி வாங்கிய - (அவரத) திருக்கரத்தில் மாம்பழத்தை மா௩கய, கல் 

வளை மாகர் உம்பனை-கல்வளைப்பதியிலுள்ள தேவர்களுகருதேவரும், 

அ.த்தனை-(யாவர்க்குர்) தர்சையுமாகிய விராயசக்கடவுளை, யான் புன் 

கவிதைகொண்டு மறவேன் - யான் புல்லியசவியாற் (பாடுதலை) மற 

வேன், 

(தரை ) விடைப்பாகர் என்றதற்கு விடைமேலேறி யருள்பவர் 
என்றுரைப்பினுமமையும். அனை இடைக்குறை. மேல் இவ்லாறு பெ 

ருவழக்காவரு மிடைக்குறைகளை யுய்த்துணர்ந்து கொள்க, (௧௩) 

கவிகா யகன்றிடு வாய்க்கிரைப் பண்டங் கறையிரத்தக் 

சவியை கன்மக் குடம்பையை விக்கயென் சண்டபபன் 
கவிரா யகன்றொழும் சாமன் கொலைப்பவங் காய்ர இசிதுங் 
கவிகா யகதிருக் கல்வலை வாழுங் கணபதி3ய,
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(டு-ள்.) கவி காயகன் தொழும் ராமன் கொலை பலம் சாயந்திடி 

துங்க விகாயக - குரங்குகளுக்குத் தலைவனாயெ அனுமானால் வணங் 

கப்படும் ஸ்ரீராமரது பிரமஹச்திதோடத்தை ௮ழித்ச உயர்ச்பொயே 

விராயகச்சடவுளே, திரு கல்வளை வாழும் கணபதியே - அழகாதிய 

கல்வளைப்பதியில் வாழுங் கணபதியே, நாய் கவி அகன்றிடு வாய்க்கு 
இரைப்பண்டம்-நாய் கவ்விச்சொண்டோடும் (அதனது) வாய்க்ொெப் 

பண்டமும், கறை இரத்தம் கவின் ஆய கன்மம் குடம்பைபை - கறை 

யாயெ இரத்தத்சா லழகுண்டாகப்பெற்ற கன்மக்கூடாகெ வுடலை, 

வீக்கி - பருக்சச்செய்து, கண்ட பயன் என் - (யான்) கண்ட பயன் 

(சிறிதும்) இக்க. 
(த-ரை.) சவ்வி என்பதில் வகரர்தொகுத்த.த. கறை இரத்தம், 

இருபெபசொட்டு, எவன் என்பது, என் என இடைக்குறையா நின்று 

இல்லை என்னும் பொருள்பயந்தது, (௧௪) 

கீணத்தலை வன்குழ விப்பிறைக் கோட்டன் கஇர்மணிப்பைக் 

கணத்தலை வன்னச் சராக்கச் சரைபன் களமரில்லங் 

BOT EEO) OS ஊயு ஈங் கல்வ? ணி ் தீதலை வன்ன வளையூரூங கல்வளை காணிலரைக் 

கணத்தலை வற்பகை முன்பனி Low By Fy கரு நடினே. 

(௫-ள்.) சணத் தலை௨ன் - கணங்களுக்குத் தலைவரும், குழவிப் 

பிறைச் கோட்டன் - இளமையாகிய பிறைபோலுங் சொம்பினை 

யுடையவரும், கதிர் மணி பை சணத் தலை வல் ஈச்சு ௮ராக்கச்சு அரை 

யன் - தரணத்தையுடைய மணியினையும் படத்தினையமூடைய கூட்ட 

மாஇய தலைகளையும் வலிய ஈஞ்சினையுமுடைய சர்ப்பச் கச்சையணிர்த 

அரையினையுடையவரு மாயெ விசாயசச்சடவுளது, களமர் இல் ws 

ணச் தலை வன்ன வளை ஊரும் கல்வளை சாணில் - உழவருடைய வீட் 

டின் முந்றத்தின்சண் அழயெ சங்குகள் ஊருன்ற சகல்வளைப்பதி 

யைக் சண்டால், அலைவு - (கண்டவ) துன்பம், கருதிடில் - ஆராயு 

மிடத்து, அரைக்சகணத்து ௮ற்பகை முன்பனி மானும் - அரைச்சணப்
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பொழுதில் இருளுக்குப் பசையாடிய சூரியலுக்குமுன் பணி (யழிதல்) 
போல அழி தவிடும், (௧௫) 

கரியா னனத்தன் ஜொழுபதம் வேண்டிக்கண் ணார்பவஞ்சங் 
கரியா னனத்த மவர்க்கிழைப் பான்கடற் காசினிக்கோர் 
கரியா னரத்தம் புசைரோட்டுக் கல்வளைக் கன்னமத 
கரியா னனத்தன் புகழ்பாடி. யுள்ளங் க௫ந்.இடுமே, 

(௫-ள்.) கரியான் ௮னத்தன் தொழு பதம் வேண்டிச் சண்ணார் 

பவம் சங்கரியான் - விஷ்ணுமூர்த்தியும் ௮ன்ன வாசனராஇய பிரம 

தேவரும் வணங்குகின்ற (தம) திருவடியை விரும்பிச் கரு தாதவரு 

டைய பாவங்களை யழிக்காதவரும், அவர்க்கு ௮னத்தம் இழைப்பான்- 
அவருக்கு காசஞ்செய்பவரும், கடல் காரினிக்கு ஒர் கரியான கல்வளை 

ஈத்தம் புரை கோட்டு கன்ன மத கரி ஆனனத்தன் - சடலையுடைய 

பூலோகச்அக்கோர் சாட்சியான கல்வளைப்பதியி லெழுர்தருளியிருக் 

இன்ற சங்கை நிகர்த்த சொம்பினையுங் சன்ன மதத்தினையு முடைய 

யானை வசனத்தை யுடையவரு மாகய விக்னேசுவரச் கடவுள த, 

புகழ்பாடி உள்ளம் கடத்தும் - £ர்த்தியைப்பாடி. மனமுருருவீர் (சகத் 

தரே நமக்குப் பேரின்பமுத்தி கைகூடும்). 

(க-ரை) வைத்இிபர் கோயாளருக்குக் சண்ணிற் படலத்தை யுரி 
தீதலாதியவற்றைப் புரிதல்போலச் திமைசெய்வார்ச்கு அன த்தமிழை 

த்சலு மருளேயாதலிற் கடவுளிலகணத்துக்கு மாறுபடாமைகாண்ச. 

கரியானனத்தன்ளொழுபதம் வேண்டில் என்று பாடமாயின், விட்டு 

ஹுவும் பிரமதேவருர் தொழுகின்ற மேற்பதத்தை விரும்பினால் என்று 

பொருளுரைக்க, (௧௬) 

இர்தா மணிகென்ற லன்றி னிலாப்பகை செய்யவணி 
சிர்தா மணிமுலை வாடின ளேழு செகமளந்த 
ந்தா மணிதுள வன்றேடு கல்வளைச் செய்யவருட் 

சிந்தா மணிவாச் காணாம் பயோதாச் செல்லினமே,
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(௫-ள்.) ௪4.௪ ௮ மணி தென்றல் அன்றில் நிலா பகைசெய்ய - 

கடலும் பசுவின்கழுத்திற் கட்டப்பட்ட மணியுர் தென்றற்காற்றும் 

அன் நிற்பறலையுஞ் சக்திரனும் பகையைச்செய்ப, மணிமுலை அணி 

சிந்தா வாடினள் - அழகாகியதனங்களையுடைய தலைவி அழகழிர் து 

வாடினாள், பயோசாச் செல் இனமே-சீரை உதரத்திற் சொண்ட apa 

லினமே, எழு செசம் அளச்த சந்து ௮ம் ௮ணி துளவன் தேடு சல் 

௮ளைச் செய்ப அருள் சந்தாமணி ௨7 காணோம்-ஏழு(தீவாகய) பூமியை 
(ஒரடியால்) அளந்த குறளாகிய ௮ணி௫ன்ற துளவமாலையையுடைய 

விஷ்ணுமூர்த்ரியு காடடன்ற கல்வளைப்பதியி லெ.ழுர்சருளியிருக்கின்ற 

செம்மையாகிய அருளினையுடைய இந்தாமணிபோலும் விகாயகச்சட 

வுள் வரச்சண்டிலேம் (இஃதென்ன வினையோ). 

(துரை) நிலா, ஏழு, ரக்தாமணி: ௮ தபெயர்கள். அன்பருக்கு 

நினை ததலற்றைக் கொடுத்தல் பற்றிச் ஈர்சாமணியென்றார். இது கட 

வுண்மாட்டு மானுடப்பெண்டிர் நயந்தபக்ச தீதில் தலைவியின் வாட்டங் 

கண்ட தோழியர் மேகங்களோடு கூறுங்கூற்ற, (௧௭) 

தரங்க வளக்க ரொலிவே யிசைஈனி தாக்கத்தறுப்ப 

கரங்க வளக்கரிச் சொங்கைக் ருதவிலன் ருசைநிரர் 

தரங்க வலைப்பட வென்ன விடாமத தர் இிசொல்லாற் 

தரங்க வளக்கல் வளைப்பது மமவிப தற்பாீன. 

(௫-ள்.) தரங்க அளக்கர் ஒலி வேய் இசைஈனி தாச்ச- இரையை 
யுடைய சடலொலியும் லேய்ங்குழ லோசையும் (எமத தலைவியை) 
மிகவுச் தாக்க, (அதனையாமனுப்பிய தூதாலறிர்தும்) தப்பு அதரம் 
சவளச்கரிக் கொங்கைக்கு - பவளம்போலும் அதரச்தினை.புங் கவள 

வுணவைச் கொள்ளுகின்ற யானைபோலுக் தீனத்தினையமூுடைய அத் 
தலைவிக்கு, நிர5்சரம் கவலைப்பட என்னைவிடா மததர்இ - எப்டொழு 
அங்கவலைப்பட என்னைவிடாச மதயானையும், சொல் அக்தரங்க வளக் 
கல்வளைப்பதி மேவியதற்பான் - (புகழ்ந்து) சொல்லப்பிகின் ற உச்சி
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தமாயெ ௨ளத்தினையுடைய சல்வளைப்பதியில் வாழும் ஆன் மாநாயசரு 
மாகிய விராயகச்கடவுள், தாசை உதவிலன்-(தமது) மாலையைக் சொ 

டுக்கின் நிலர் (அவரது இருவுள்ள மிருர்தவாறென் ), 

(த-ரை) வேய், ஆகுபெயர். அதரங்கவளம், மெலிக்கும் வழி 
மெலித்தல் யானை மான் ஆஇ.ப சிலபொருள்களின் ஓ௮்வோருறுப்பு 

psoas ஒவ்வோருறுப்புச்கு நிகராசவும் முதல் சனைகளி Oey om 
மைபற்றி அம்முதற் பொருள்களை உவமைப் பொருள்களாக வழக்க 

லும் புலவர்வழக்காதலிம் கரிக்கொங்கை யெனப்பட்டது; ஆகுபெய 

செனினுமாம். இதுவும் மேற்படி பக்கதில் தலைவிக்கு மாலையைச் 

கொடாத விசாயகச்சடவுஎது நெஞ்சத்தின் வன்மையைத் தோழியர் 

தம்முட் கூறுஙகூற்று, (௪௮) 

பசங்க முதகமிழ் கல்லா வெளையனைப் பாவிஇிதம் 
பாசங் கரவென் மெய்ரக்நொநது பெற்ற பலனன்றுதா 

பரசங் கமவு1? ருக்குபி சாய LIT Gh HLOT 
பரசங்க மாறத் கணர்போற்றுங் கல்வளைப் பண்ணவூன. 

(இ-ள.) தாப சங்கம உயிருக்கு உயிர் ஆய பாஞ்சுடரே - ௮௪ 

முஞ்சரமுமாகெய இருவகை உயிர்களுக்கு முயிராகய பாஞ்சாதியே, 

பரசு ஆறு அங்க அந்தணர் போற்றும் கல்வளைப் பண்ணவனே - துதி 

க்கப்படுசன்ற அரிய வேதாங்கங்களைய மூணர்கத மறையவாகள் 

போந்றுங் கல்வளைப்பதியி லெழுர்தருளியிருக்ன் ற விகாயகச்கடவு 

ளே, பர சங்க முத்தமிழ் கல்லா எனை - மேலான சங்கப்புல3சா னாரா 

யப்பட்ட மூன்றாகிய த மீழ் நூல்களைக் சல்லாசவென்னை, பாலி அனை- 

பாவியாகிய (என்) அன்னை, இகம்பர சங்கர என்று மெய் நொந்து 

பெற்ற பலன் ஈன்று-திகம்பேே சங்காசே யென்று துஇத்துச் தேகம் 

கொத பெற்ற பலன் நல்லது, 

(த-ரை ) சங்கம், தமிழ்: ஆகுபெயர்கள், மூ.த்தமிழ்: இயல் இசை 
நாடகம், என்னை என்பதில் னகாச்தொகுச்சது, அனை இடைக்குறை, 
ஈன்று, யென்னும் பொருளைத்தர்தது,
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அவலம் புரிமுக் குறும்பைந்து பூத மடச்சிமென்றூ 

யவலம் புரிமலர் தூய்த்தொழு தேத்த வருண்மெய்யர்மெப் 
யவலம் புரிமருப் புக்கக ரூரூ மறுமுகன்முன் 

னவலம் புரிவயற் கல்வ யாலபத் ST HESS ar. 

(ட-ள்.) மெய்யர் மெய்ய - மெய்ம்மையையுடையலர்க்கு மெய்ம் 

மையானவரே, வலம் புரி மறுப்புத் தகர் ஊரும் அறுமுகன் மூன்ன- 

வெற்றியைத் தருகின்ற கொம்பினையுடைய ஆட்டுக்கடா வாகனத்தைச் 

செலுத்தியருளும் ஆறுமுகக்கடவளுக்கு முன்னவரே, வலம்புரி வயல் 

கல்வளை ஆலயத்து ஆ௫ச்கனே-சங்குகள் (பொருந்திய) வயலையடைய 

கல்வளைப்பதியில் வாழு மூயர்ச்சிபுடையவரே, அவலம் புரி முக்குறு 

ம்பு 8ந்து பூதம் அடக்கி - துன்பத்தைச் செய்கின்ற முக்குற்றங்களை 

யும் 8ம்புலன்களையு மடக்கி, மெல் தூய வலம்புரி! மலர் தூய்த் தொ 

மூன் ஏத்த ௮ருள் - மென்மையாகிய தூய்மையை யுடைய நந்தியாவர் 

தீத மலர்களைச் தூவிச் தேவரை வணங்டித் துதிக்க (எனக்கு) அருள் 
dati. 

(து-ரை,) முக்குற்றம்: சாமம் வெருளி மயச்சம். Qoyaer: நாற் 

ஐம் சுவை ஒளி ஊறு ஒசை. புலன்களைப் பூதமென்று காரணகாரிய 

ஒற்றுமை நயம்பற்றி உபசரிச்சப்பட்ட த. (௨௦) 

இக்குடை யானடி யைப்போற்றிப் பூவலஞ் சென்றுசெஞ்சசா 

இக்முடை நீழலின் மேவர்ர of Dey Boron pars 

இக்குடை யான்கல் வளையான் சிலம்பினிற் 2றன்பண்ணையோ 

இக்குடை யோதிசசெங் காலியுங் காளையுஞ் சென்றது. 

(டு-ள்.) சகு உடையான் அடியை போற்றி - இச்சாகிய ஆடை 

யை யுடையராடிய ஈடிபெருமானுடைய திருவடியைப் போற்றி, பூ 

வலம் சென்று - பூமியைப்பிரதக்கெஞ் (செய்யச்) சென்ற, செம் 

சோதி குடை நீழலில் மேவு அசர்சணீர் - செம்மையாகிய சோ தியினை 

யுடைய குடைநீழலிற் சேரு மந்தணரே, என்றன் பத்திக்கு உடை
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யவருங் சல்வளைப்பகியையுடையவரு மாய விகாயகச்சடவுள.து மலை 

யில், தேன் பண்ணை ஒ.திக் குடை ஒ.திச் செம் காலியும் சாளையும் சென் 

ற.து-வண்டுக ளிசையைப் பாடிச் ண்டபெறுங் கூந்தலைபுடைய செவ் 

வடியினளாடிய ஒரு தலைவியும் ஒரு தலைவனுங் (கூடிச்) சென்றதைக் 

(கண்டீரோ), செப்புவீர் - கூறுவீர். 

(த-ரை.) இஃது ஆற்றிடை முக்கோற் பகவரை வினாதல். (௨4) 

வேதா ரணிய முறைவேயின் முத்தருள் வேழமுய்ய 

வேதா ரணியம்பொ னாடத்து தல்வலா வெற்பன்ன?ம 

வேதா ரணிய பலை திருக் கோயில் விளங்கசின்பால் 

வேதா ரணியந்த தாரம் பாலில் விதித்தனனே. 

(௫-ள்.) வேதாரணியம் உறை வேயின் முத்து அருள் வேழம் - 

இருமறைச்சாட்டி. லெழுர்தருளியிருக்கின்ற மூங்கின் முத்தாகிய சிவ 

பெருமான் பெற்றருளிய யானைமுகக்கடவுளது, தாரணி ௮ம் பொன் 

னாடு உய்யவே ஏத்து சல்வளை வெற்பு அன்னமே- மண்ணுலகத்தாரும் 

பொன்னுலகத்தாரும் (தாம்) உய்யும் பொருட்டாகவே துதிக்கின்ற 

கல்வளைப்பதியி லுள்ள மலையில்வாழும் அன்னம் போன்றவளே, வே 

சா-பிரமதேவர், இசணிய மலை இருச் கோயில் நின்பால் விளங்க- 

பொன்மலையும் இலக்குமிக்கு மாளிகையாயெ தாமமைப்பூவும் நீன்னி 

டத்து விளங்கவும், Cath) grt அணி அநதகாரம் ஈம் பாலில் வித் 

தனன் - அலங்கரிக்கப்பட்ட மாலையை யணிந்த இருளை யோன் காண) 

என் பக்கலில் விதித்தார். 

(க-ரை.) தாரணி, பொன்னாடு, அன்னம், இரணிபமலை, இரு 

சோயில், அந்தகாரம் : ஆகுபெயர்கள். மேல்வருமாகு பெயர்களையு 

முய்த்துணா்க. இரணியமலை - முலை இருக்கோயில் - முகம், அத்த 

சாரம்- கந்தல். இலது இடைபூது இளத்தற் இளவியின்பாற்று, (௨௨) 

தனையா பூ. தவிய தநதையில் வாழ்க்கை தணர்தருட்டுர் 

தனையா யுதகர் தனினின்று செய்யுர் தவத்திர்வெண்டர் 

2



18 கலவளையந்தாதி ழலழம் உரையும், 

தனையா யு. கத யகிலம் படைச்குஞ் ச தூர்னித Gea 

தனையா யூத தன்றொழுங் சல்வளை யானை சரண்புு2ம, 

(-ள.) தனை ஆய் உதவிய தந்தை இல்லாழ்ச்சை சணந்து- 

மகவாகப் பெற்ற பிதாவையும் இல்லின்கண் amy Panu ரீகக, அருள் 

சந்தனையாய் - திருவருளைப்பேறஞ இந்தனையாகி, உசகர்சன்னில் 

நின்று செய்யும் தவத்திர் - நீரின்சணின்று செய்யக் தயத்நினேயுடை 
யீர், (சீவி ரிங்கனம் வருச்தாது) வெண்தர்சனை-வெண்ணமையாகிய (ஏக) 

தீந்தத்தனையுடையவரும், ஆப் உதக அலம் படைக்கும் சதுர்வித 

வேதன்- ஆராய்ந்து கடலையுடைய பூமியைச் கிருட்டித்த ரால்கைமறை 

யையு முணர்ர்ச பிரமசேவரும், 83.பாயதன் - பஞ்சாயுதங்களை. புடையரா 

Gu Sarompig nyo, தொழும் - வணங்குகின்ற, கல்வளையானை 

சாண் புரும் - ஈல்வளைப்பதஇியை யுடையவருமாகிய விமாயகக்கடவுளை ச் 

சரணடைவீர் (முத்தி சததியாகும்). 

(குரை.) ஆய், ஆஈென்பதன்றிரிபு. ஆ.புததி என்பதில் ஆய் 

'வரிப்புனைபர்.து' என்பதிற்போல வினையெச்சப் பொருடர்தத. (௨௩) 

சரர்தண் டருமலா மவண்மைகத் அனன்செந் தமிழக்கலைபஞ் 

சரந்தண் டலையிப் களி? கருங் கல்வகா SUDO Hos 

சாந்தண்ட பாணி யழகனைக் காணப்2பாற் முமரைவா 
க உ . . உ 

FIG gb O03 LP oLITS விமையாத பாராமவையைல தர் இலரே, 

(ட-ள்.) தண் தரு மலர் சரம் வேள் மைத்துனன் - குளிர்மை 

யைச் தருகின்ற மலர்ப்பாணங்களையுடைய மன்மதனுக்கு மைத்துன 
ரும், செம் தமிழ்க் கலை தண்டலையில் பஞ்சரம் இளி தேரும் கல்வளை 

தங்படு குஞ்சரம்-செந்தமிழ்ச்கலேகளைச் சோலையிற் கூட்டின்ச ணுள்ள 

இளீகள் படிச்சனெற சல்வளைப்பதியில் வீற்றிருக்கும் யானையும், தண்ட 

பாணி - தண்டாயுசச்சை யேந்திய இிருகாத்தினேை யுடையவருமாகிய 

விராயசச் கடவுளது, அழசனை சாண - பேரழகை (யான்) சாண, 
பொன் தாமரை வாசர் அந்த ௮ண்டர் போல இமையாத பார்வையைச்
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BiGor- அடியெ தாமரைப்பூலில் ல௫ப்பவசாயெ பிரமதேவர் அச் 

தேவர்ச்குப் போல இமையாத கண்களை (எனக்குத்) தச்இலர், 
4 

(க-ை,) சாத்தண் பஞ்சாத்தண்டலை எனற்பாலன Qual gs sor. 

அச்ச என்றத வீற்றகரர் தொகுத்தது, மேலும் இங்கனம்வரும் விகா 

ரககளை யு.ப்த்துணர்க, (௨௪) 

குந்தனு தாமரை வெற்பி௬ ணோேரிடை சாப்ரடைபா 
. . க ஆ “~ . 

B48 BOWS தா b ALLOW பார்ட்ஸ் மரம் FTL ML olor 

» ௩ J 9 ச * 

கதர் தாபணை கெல்லினை கலவளை சன்னிரிலாறறைதி 
உ 0 உ அ: [ஆ . க Ct 4 - ௩ . - 7a 

கந்தர தாவிளம் 2க்யபை CUTIA HL. FULL OIL 

(௪ள்.) சகு Horn தாமரை Guns நள் ரேர் இடை சாய் 

நடை பாதம் தனம் தாரக் ருழல் - நூலைபும் ௮ன்ன ஈடையினையு5 

சாமரைமலசையும் மலையையும் இருளையும் (முறைப) நீசர்த்த 

இடைபினையம் அசைஈடையினையும் அடி.பினயம முலையினையம் மாலை 

யை யணிகின் ஐ கூர்சலினைய முடைய, யாமள போ2எள சாமளப் பெண் 

ats நநசா - இளமையாகிய பச்சைநிறசசையுடைய உமாதேவியார் 

பெற்ற புததிரசே, மெல் வீளை பணை கல்வளை தன்னில் ஒற்றைத் தம்௯ 

கெல்வீளைகின்ற வயல்களையுடைய கல்வளைப்ப பி லெழுக்தருளிமிருச் 

இன்ற ஏக தச்தே, ஈர்சாவிளகீகே-(ஒருகாலு௦) ஒளியெடாச விஎச்கே, 

என - என்று துதிக்க, இருள் சம்பாதம் போம் - மல சம்பக்த2 நீஉடு 
விடும், 

(கு-ரை.) யாமள கோமளம் ஒரு பொருட்பன்மொ.மி (உட) 

சம்பந்த மாவினைச் தென்னவற் சநெகவன் ரங்குமருட் 
சம்பந்த மாமுனி பாமாலை மடி. தருபொருண்மா 
சம்பர்ச மாலம் புனைரூ முங் கலவளைச் தகதிவம்பா 

சம்பந்த மாபையென் பானீக்கி ONT MF UT Buu? ow, ~~ 

(Q-ar.) சம்பு ௮ந்த மாவினை தென்னயர்ச்கு ஈர்சவன் - சரிக 
ளாயெ ௮ம் குதிமைகளை (கமதன்பராமெ மாணிச்சமாசக சவாமிகளுக்
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காகப்) பாண்டியனுக்குச் சொடுத்தவரும், அருள் தாங்கும் மா சம்பந்த 
முனி பா மாலை சூடி - அருளைச் சாங்யெ பெருமையாகயெ திருஞான 

சம்பந்த மூர்த்தியாகிய அந்கணர த தேவாரப்பாமாலையைச் சூடியவரு 

மாய சவெபெருமான், தரு பொருள் - பெற்ற புத்தரராயெ, மா 

சம்பு ௮ம் தமாலம் புனை சூழும் கல்வளைத் தந்தி - மாமரமும் காவன் 

மரமும் அழகிய பச்சிலைமரமும் புன்னை மாமுஞ் சூழப்பெற்ற சல் 
வளைப் பதிபிலுள்ள யானைமுக விராயககச்சடவுள், பந்த வெம் மாபை 

பாசம் - கட்டாடிய வெய்ய மாயா பாசத்தை, என்பால் நீக் - என்னி 

டத்தினின்று நீச்ச, வாழ்வு சம்பா இப்பன்-மோக்ஷவாழ்வைத் தந்தருள் 

வார். (௨௬) 

பாலை வனத்தத்தைக் யொசளிப் பாரென்று பன்னினளைம் 

பாலை வனத்தடங் கார்கண்டு வெட்கும் படி.வர்தமின் 

பாலை வனத்தசன் ராள்கல் வளைப்பர மானந்தன்றன் 

பாலை வனத்தள வும்மன்பி லாரிற் பதைபதைத்2த. 

(௫-ள்.) 8ம்பாலை வனச் தடம் சார் கண்டு வெட்கும்படி வர்த 

மின் - (தன்) கூந்தலை நீரையுடைய பெருமையாடிய மேகங் கண்டு 
காணும்படி தோன்றிய ௩மத மகள், வனச் தத்தைக்கு பாலை யார் அளிப் 

பார் என்று பன்னினள் - அழகையுடைய இளிக்குப் பாலை யார் கொ 

டுப்பாரென்று (நெருகலிற்) கூறினாள், கல்வளைப் பரமானர்சன் தன் 

பால் 8வனத்.து அளவு அன்பிலாமில் பதை பதைத்து பாலைவனத்து 

அசன்றாள் - கல்வளைப்பதியி லெழுந்தருளிமிருக்கன்ற பரமானர்த 
குணத்தினராகயெ விகாயகக்கடவுண்மீது (ஒரு) மலை நெல்லளவாயினு 

மன்பிலார் போலப் பதைபதைத்து (இன்றொரு தலைவன்பின்னே) 

பாலைவன ச்இற்சென்றாள் (௮வள் நெருஈற் குறிப்பானுணர்த்தியதை 
பானய்த்தணர்ச்திலேன்), 

(த-மை.) இத செவிலி தன்னறிவின்மைதன்னை நொம். தரைத் 

தல, (௨௭)
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தைக்கும் பகழி யுடல்பாப் த.றுகட் சபிலம்வர் க 

தைக்கும் பகன தனத்தீர்கண் டீரெனிற் சாந்றிரிமே 

தைக்கும் பகனனமுன் ஷனேனைப் பந்தாடித் SST ERICA 

தைக்கும் பசவன்றென் கல்வளை வாசன் நடமலைக்கே. 

(௫-ள் ) கும்ப கன தனத்தீர் - குடத்தை நிகர்த்த கனத்த தனங் 

களையுடைமீர், மேசைக் கும்பகனன் முன்னோனை பந்து அடி சகர் 

நீறு உரம் தைக்கும் பகவன் - அறிவினையுடைய கும்பகன்னனுக்கு 

முன்னோனாயெ இராவணனைப் பந்துபோல (எறிந்து) ஆடித் தகர்த்து 

(அவனது) வலியை யழித்த கடவுளாயெ, தென் கல்வளை வாசன் - 

அழூெ சல்வளைப்பதியில் வாசஞ்செய்தருளும் விக்சேசுவராது, 

தடமலைக்கு - பெருமையாகிய மலையில், தைக்கும் பகழி பாய் உடல் 
தறுகண் சயிலம் வர்ததைச்கண்டீசெனில்-(கு.றிச்த இலக்குத் தப்பா த) 
ஸசக்கும் (எனது) பாணர் தைத்த உடலையுடைய அஞ்சாமையாகிய 

மலை போலும் யானை(யொன்ற ஈண்டு) வகததைச் சண்டீராயின்; சாற் 
றிடும் - கூறுவீர், 

(த-ரை.) குவ்வுருபு. கண்ணுருபின்றிரிபு, இது வேழம் வினா 

தல். (௨௮) 

[மலைவல் லியம்பிரி யாத் தில்லைக் கானுறை மாமதங்க 

மலைவல் லிபம்பிள நீரின் பயோகரி வானிமய 

மலைவல்லி யம்பிசை கான்முளை கல்வளை வாணன்பொங்க 

மலைவல் லியம்பா வையானெய் யாழுன் வரவில்லை 2ய., 

(௫-ள்.) மலை வல்லியம் பிரியாத் தில்லைச் சான் உறை மா மத 

ங்கி - பொருகின்ற புலிகள் நீங்காத இல்லைவனமாடிய சதம்பரத்திலே 

எழுக்தருளியிருக்கன்ற பெருமையாகிய தவப்பெண்ணும, வல் இள 

நீர் மலை இபம்பு இன் பயோதரி - சூதாடுகருவியையும் இளநீரையும் 

ஒப்புச்சொல்லுகின்ற நல்ல தனங்களை யுடையவரும், வான் இம௰ய மலை
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வல்லி - பெரிய இமயமலையிற் ரோன் நியருளிய கொடியை நிகர்த்த 
வருமாகிய, அம்பிகை கால் முளை - உமாசேலியாருடைய புச்திஈரும், 
கல்வளை வாணன் - கல்வளைப் பதியில் வாழ்பவருமாகிய விராயகச்சட 
வுள், பொங்கு வல் அமலை இயம் பரமையான் எய்யாமுன் வர இல்லை 

யே - மிகுந்த வலிய சத்தத்தைக் கொண்ட முரசாடுய கடலையுடைய 
மன்மதன் (தன் மலர்ப்பாணங்களை பென்மீ த) செலுத்தாமுன்னர் வர 

வில்லை2.ப (இனி யான் யா௫ செய்கேன்). 

(த-ரை.) சால்முளை, இருபெயரொட்டு. இத கடவண்மாட்டு 

மானுடப்பெண்டிர் நயந்தபச்கச௫ில் தலைவி தன்னால் விரும்பப்பட்ட 

விசாபகக்கடவுள் வர்தருளாமையைக் குன் றரைத்தல். (௨௧) 

உ . ௩ > க e உ 

OUT LIN UTI கவா ரெனக்கு மப் OUT LPI H 

வரம்பல வன்கொன்றை மாலிசை யாழ்தி வனைந்தநற்ற 

வரம்பல வன்பெற்ற மாதங்க வானனர் மள்எர்செப்பும் ப 
i’ 

க « . % . . ௩ 

வாம்பல வன்ஞுண் டலாம் GHAICM வானவ. 

(இ.ள்.) அம்பு அலவன் சொன்றை மாலிகை ஆச்தி வனைந்த 
கல் தவர் அம்பலவன் பெற்ற மாதங்க ஆனனர்-கற்கைநீரையும் பிறை 

மதியையும் சகொன்றைப்பூமாலையையும் ஆத்இப்பூவையுர் ( இருமுடியிற்) 

சூடிய மேருமலையாகிய வில்லினையுடைய சிவபெருமான் பெத்தரு 
ஸிய யானைவதனத்தரும், மள்ளர் செய்யும் வாம்பு அலன் குண்டு 

அலர் மூடம் கல்வளை வானவர் - உழவர் கட்டி.ப வரம்பிலுள்ள ஜெண் 

டின் குண்டுகளை மலர்கள் மூடிங் கல்வளைப்பதியிலு்ள தேவருமாகிய 
விசாயகக்சடவுள், அன்பருக்கு பல வரம் ஈவார் - (சமத) ATM BL, 

கூப் பல வரங்களைக் கொடுப்பவ(சா.தலின்)), எனக்கும் மெய் anya 

தீருவர் - எனக்கும் மெய்ம்மையாயெ (மோஷ) வாழ்வைச் தந்தருள் 

வார். (௬௦) 

வா OMT Gh FUSING | Powe 68 மண்மபங் காவுபிர்போ 

வானஞ் சலஞ்சல மற் ் இடங் காற்றுயர் மாற்றவரு
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வானஞ் சலஞ்ச லெனவுரைப் பான்சகல் வசப்பதிவாழ் 

வாஏஞ் சலஞ்சலச் கைத்தல மாறன் LODE Dom. 

(டு-ள்.) வானம் சலம் சலத்தீ ஒலி மண் மயங்கா - ஆகாயத்தின் 

கூராயெ செவியும் நீரின் கூறாகிய வாயுஞ் சினத்சையுடைய தேயுவின் 

கூறாகிய சண்ணும் காற்றின் கூறாகெ மெய்யும் பிருஇிவியின் கூறா 

இய மூச்குமாகிய 8ம்பொறிகளினின்றுங் கலங்க, ௮ஞ்சு ௮லஞ்சு - 

(ஒசை சுவை ஒளி ஊறு நாற்றமென்னும்) &ீம்புலன்சளு மலைவுற, 

உயிர்போலான் அலமந்திடுங்கால் - (உடம்பினின்றும்) உயிர்போதற் 
குச் சுழலுங்காலத்தில், கல்வளைப் பதி வாழ்வான் - கல்வளைப்பதி.பில் 

வாழ்பஙரும், ௮ம் சலஞ்சலக் கைத்தல மால்சன் மருமசன் - அழகிய 

பாஞ்சசன்னிய மென்னுஞ் சங்சைக்சொண்ட கரத்தினையுடைய விஷ் 
ணுமர்த்திக்கு மருகரு மாகிய விராயகச்சடவுள், துயர் மாற்ற வருவான் 

அஞ்சல் அஞ்சல் என உரைப்பான் - துன்பத்தை நீச்ச வருவாராடு 

(என்னை நோக்கி) அஞ்சற்க ௮ஞஈற்க என்று கஉறியரள்லார். 

(க-ரை.) அலஞ்சு அலைய வென்பதன் திரிபு. வருவான் வினை 
முற்று வினையெச்சம், (௩௧) 

மகரக் தவள மலர்ச்சோலைப் பொங்கரின் வான்கு3மிரி 

மகரந் தவழ்கல் வளையாகு வாகன வல்லவைவா 

மகரந் தவள மருப்பானை வேங்கை மடங்கலெண்கு 

மகரந் தவளைபுள் ளானாலு நின்னை மறப்பரி2த. 

(ட-ள்.) மகரந்த வள மலர்ச் சோலைப் பொங்கரில் - தேனையும் 
அழகைபுமுடைய மலர்ச்சோலை.பி லுள்ள மரங்களில், வான் குளிர் 
இமகரம் தவழ் கல்வளை ஆகு வாசன-பெருமையாகிய குளிர்ந்த சந்திர 

ஜூரப் பெற்ற கல்வளைப்பதியி ஓள்ள மூடிக வாசனரே, வல்லவை 

வாம - வல்லமையை வாமபாகத்திற் கொண்டவரே, சரம் தஙளம் மரு 
ப்பு னை வேங்கை மடங்கல் எண்கு மகரம் த௲ளை புள் ஆனாலும் - 

(யான்) கழுதையும் வெண்மையாடிய சொம்பினையுடைய யானையும்
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புலியுஞ் சங்கமுங் சரடியு மகரமீனுந் தவளையும் பறவையுமாசப் பிறந் 
தாலும், நின்னை மறப்பு ௮ரிது - உம்மை மறத்தல் கூடாது. 

(த-ரை.) பொங்கர், இமகரம்: அகுபெயர்கள். (௬௨) 

அவம் புலிங்க வனற்கண்ண வென்றரி போற்றச்சிலம் 

பாவம் புலிபணி சேட்பமன் முடி யருண்மதலை 
பாவம் புலியணி கோமரன் கல்வளை யண்ணல்கண்ணே 

யரவம் புலிய குணத்தா செனினு மவ (முத்தே, 

(௫-ள்) ௮7 அம் புலிங்ச அனல் கண்ண என்று அரி போற்ற - 

(ஆன்மாக்களை இளைப்பாற்றும்பொருட்ச்) சங்கார ஞ்செய்பவசே அழ 
யெ பொறியையுடைய அச்௫னிச்சகண்ணரேயென்று திருமால் துதி 

க்கவும், Many grav புலி பணி கேட்ப - (திருவடிச்) சிலம்பின 

தொலியை வியாக்ரபாத முனிவரும் பசஞ்சலிமுனிவருக் சேட்சவும், 
மன்ற அடி அருள் மதலை - (சனக) சபையின் சண்ணே ஆனர்தசாண் 

டவஞ்செய்தருளுடின்றவராகய சவெபெருமான் பெற்றருளிய புத்திர 

௫ம், அரவு ௮ம் புலி ௮ணி கோடீரன் - சர்ப்பத்சையும் பிறைமதியையு 

மணிந்த சடைபினை யுடையவரும், கல்வளை ௮ண்ணல் சண்சேயர் - 

கல்வளைப்பதியி லெழுர்தருளியிருக்தனெற தலைவருமாயெ விக்னேசு 

வாரிடத்து அன்புடையவர், அவம் புலிய குணத்தார் எனினும் - தீமை 

சார்ந்த குணத்தினையுடையவ ராயினும், அவர் முத்தமே - அவர் வண் 

முத்தமே, 
(த-ரை.) புல்லிய என்றதின் லகரர் தொகுச்ச.த. (௩௩) 

தாப்பணி யாரம் பலபூண்டு 2தாமுதற் ருனைதற்சூழ் 
தரப்பணி யாரைத் தடிர் துல காளலிற் சரக்கரைசச் 
தாப்பணி யார மமுதுசெய் வோன்கல் வளைத்தலத்தா 
தாப்பணி யார்வத் தொடுஞ்செய்து வாழ்த றகவுடைத்தே. 

(டு-ள்.) தாப்பணி ஆரம் பல பூண்டு - இரீடத்தையும் பல மணி 

வடங்களையும் பூண்டு, தேர் முதல் தானை தன் சூழ்தர - சேர்முதலா
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இய (சதுரங்க) சேனைகள் தன்னைச் சூழ்தலைச் செய்ய, பணியாரைத் 
8.5 SHI BG ஆளலின் - பசைவரைச் செறுத்து உலசச்சை யாளுச 

லினும், சர்க்கரை சுந்தரப் பணியாரம் ௮மாதசெய்வோன் - சர்ச்கரை 
யையு மழடிய பண்ணிகாரங்களையுர் திருவமு துசெய்பவராகய விராய 

கச்சடவுளது, கல்வளைத் தலத்து - கல்வளைப்பதியில், ஆசரப் பணி ஆர் 

வத்தொடுஞ் செய்து வாழ்தல் தசவு உடைத்து - அன்பு Osu gorau 

பணியை ஆசையோடுஞ் செய்து வாழுதல் தகுதி.புடையது. 

(கு-ரை.) பணியாரம் மருஉமொழி, ஆதரம் ஆகுபெயர், (௩௪) 

தீகாங் கமழ்குர் தளர்தர ளர்கள வின்னகையீர் 
‘ . ௨ரூ ௪ . 

தகரங் கமலன் iInark STE Oats றடா இருபா 

தகாங் கமலஞ் சிவர்?தான் மருகன் றவமற்றபா 
2 தகாங்கண் ௦ மேவருங் கல்வலா யான்மலைச் சாரலி 2ல, 

(டு-ள்.) தகரம் கமழ் குந்தளம் - சாந்து மணக்கப் பெற்ற கூ$ 

தலையும், தரளம் தளவு இன் ஈகை பீர்-முத் தும் முல்லை.பரூம்பும் போலு 

மூறுவலையு முடைமீர், இரு பாத கரங் சமலஞ் வெந்தோன் மருகன் - 
இரண்டு பாதங்களுங் கைகளுஞ் செந்தாமரைப் பூப்போலச் சவந்தவரா 

ஓய விட்டுணுவுடைய மருகரும், தவம் அற்ற பாதகர் அங்கண் மே ௮௫ 

கல்வளையான் - (முன்னர்ச்செய்த) சலமில்லாத பாதகர்கள் அவ்விடத் 

இற் பொருந்துத லில்லாத கல்வளைப்பதியை யுடையவரும் ஆய விநா 

யகக்கடவுஎ., மலைச்சாரலில் - மலைச்சாரலில், தகர் - (ஈண்டுவெட்டச் 

கொணர்ந்த) ஆட, அங்கமலன் மணக்கோல் அஞ்சு எய்தல் தடா.து - 

அ௮னங்கனாயெ மன்மதன் ஈறுமணத்தினைக் கொண்ட மலர்ப்பாணங்க 

ளைக் இனையும் எய்தலைச் தடுக்காது (ஆதலின் வெறியாட்டாள நீ வாளா 
உயிர்க்கொலை செய்யவேண்டா). 

(த-ரை.) மே முதனிலைச் தொழிற்பெயர், இது பாங்கி வெறி 

விலக்கல், (=a)
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இலங்கை பிராவணன் ச௪ண்டதுண் டம்பட வெய்சரம்ப 

யிலங்கை யிராமன் கடகாரை இந்து மிரண்டிருகோ 

டிலங்கை யிராவதன் ரழ்கல் வகாபய னெனின்முக்இிவா 

யிலங்கை யிராது கடைத்தா டி.றப்பிப்ப னேரம்ப2ன. 

(௫-ள்.) இலங்சை இராவணன் சண்டதண்டம் பட எய் சரம் 
பயில் ௮ம் சை இராமன் - இலங்கையிலுள்ள இராவணன் சண்ட 

அண்டம்படச் செலுச்திய பாணம்பொருந்தப்பெற்ற அழடகியகரத்தினை 

யுடைய இராமாவதாரத்தைய/ைய விட்டுணாவும், கட தாரை இரந்தும் 

இரு இரண்டு கோடு இலங்கு 8ராவதன் தாழ் சல்௨ளையன் எனின் - 

மத மழையைச் சொரிகின்ற நான்கு கொம்பு விளங்கப்பெற்ற Bar 

வத யானையை யுடையனாயயெ இந்திரனும் வணங்கப்பெறுங் கல்வளைப் 

பதியி லுள்ள விசாயகச்கடவுள் என்று *.இத்தால், முத்தி வாயில் அங் 

கை இராது - மோக்கலாயில் அங்கு (திறவுபடாத) இராது, ஏரம்பன் 

கடைச் தாள் இறப்பிப்பன்-௮.ல் விசாயகச் கடவுள் ௮ல் வாயிற் கதவின் 

ரளைச் திறப்பிப்டார். 

(குரை,.) அங்கு அங்கை என ரறு திரிந்தத; காரச் சாரிபை 

பெற்றதெனினு மமையும். கடை ஆகுபெயர். (௩௬) 

அம்பலங் காசில் வயல்சூழுங் கல்வளை யைங்கரனாட 

டம்பலங் காசிபன் முப்கேள்வர் பின்செல வாமதலா 

யம்பலங் காசின் முூலையாணின் MESES OTE DL OUT aT 

னம்பலங் காசிசென் றேவா தாவென் எருஞ்சொர்க்க 2ம, 

(௫-ள்.) அம்பு அலங்கு ஆசு இல் வயல் சூழும் சல்வளை Ow 
சரன் நாட்டு-நீர் அசையப்பெற்ற குற்றமில்லாத வயல் சூழப்பட்ட கல் 

வளைப்பதியாகிய விகாயசச் சடவுளது சாட்டில், அம்பல் Yung WBA 

என்று ஆய் கேள்வஊர் பின் செல் ௮வா மதலாய் - பலரறிந்த புறச் 

தூ.ற்றலை அங்கு வாழ்த்து என்று சருதுச் தலைவர் பின்சென்ற ஆசை
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யைச் தருகின்ற மகனே, என் அரும் சொர்ச்சம் தர- எனத அரிய 
மூலைப்பாலைத் தருதற்கு, காரின் முலையாள் ௮ம் பலம் நின் சை தந்த 

ஆசு ௮ற - (பலருமுறுதல் செய்யுங்) குற்றத்தனேயுடைய முலையினை 
யுடையவளாகிய பரச்சை அழூய பழத்தை கின.த கையிற் றக்த குற்றம் 

நீங்க, பொன்னம்பலம் காசி சென்றே வா - இதம்பாத்துக்குங் சாரக் 
குஞ் சென்றே வருலாய், 

(த-ரை ) அவர் மதலாய் என்று பாடமாயின் அத் தலைவரது 
மகனே என்று பொருளுரைச்க; இங்ஙனம் சலை௨ன் பரத்தை வீட்டுக் 

குச் கொண்டுசென்றது பொறாது எமது மதலாயென்ற விளித்தில 

ளென்ச, காசு, சொர்ச்சம், பொன்னம்பலம்; ஆ தபெயர்கள், இது 

தலைவி பாச்சையைப் பழித்தலின்பாற் படும். பார$ையைப்பழித்தல் 

என்றொருகளெவி அகப்பொருளில் யாண்டு£ கூறப்பட்டசெனின் தலை 

மகட்குச் கற்புச்சாலத் றுக்குரிய வொழுகலாறெல்லாகதொகுத் துணர்த் 

தியவிடத்துப் பரத்தையைப் ப.நித்தலுங் கூறப்பட்டசென்ஈ. (௩௭) 

கமண்டலம் பாற்கரன் போலாழி யேர்அுங் கடவுளர்நா 

கமண்டலம் பாகலங சைகூப்பு Bro) mt at று தாட்டிவையாக் 

கமண்டலம் பார்க்கு மப் யானம் வளைக்குங் சுமனியிற்சங் 

கமண்டலம் பாய முழங்கிகி.வ் கல்வலாம் காரணமன, 

(ட-ள்.) ௮ர்ச்ச மண்டலம் பார்க்கும் உய்யானம் ௨ளைக்குங் சழ 

னியிற் சங்கம் - சூரியமண்டலச்சைச் (இட்டிப்) பார்ச்கும் சோலை 

சூழப்பெற்ற வயலிடச் துள்ள சங்குகள், மண்டு ௮லம் பாய முழங்க 

டும் கல்வளைக் காரணனே - (உழும்போது) சொருங்கெ கலப்பைகள் 

பாய மூழங்குங் கல்வளைப்பஇ.பி லுள்ள (யாவற்றுக்குங்] சாரணராகிய 

விமாயகச்சடவுளே, கமண்டலம் பார்கரன்போல் அழி ஏச்துங் கடவு 
எர்-கமண்டலத்தையும் சூரிடன்போலுஞ் சச்கரச்சையும் (முறையே) 

ஏந்திய பிரம விட்டிணாச்களும், நாகம் மண்டலம் பாதலம் - விண் 
ணுலகத்தாரும் மண்ணுலகத்தாரும் பாதல லோகச்தாரும், கைகூப்பு
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தாள்-கைகூப்பி வணங்கும் (மது) இருவடியை, என்று சாட்டு 
(எனக்கு) எர்காட் காட்டியருள்வீர். 

காரண வாத திரிசூல பூத கமணைசவன்பா 
காசண வாததென் கல்வளை நாத கடம்பணிவா 

காரண வாத முதலைர் தினைவைத்துக் சாத்தழிக்குங் 
காரண வாத நடந்தை யுலாவுங் கலகத்இலே. 

(@-a.) சணலாத திரிசூல - போர்வாதத்திற்குரிய முத்தலைச் 
சூலத்தை யுடையவரே, பூத கணேச - பூதங்களுக்குத்தலைவபே அன்பா 
கார் அணமாச தென் கல் வளை காத - அன்புடையாரசல்லார் செருங்காச 

அழூயெ கல்வளைப்பதியி லுள்ள காதே, கடம்பு ௮ணி வாசார் ௮ண - 

சடப்பமலர் மாலையை யணியப்பெற்ற புயத்தினையுடைய ராகிய கரத 

ஸ்வாமிக்கு முன்னோ?ே, வாசம் முதல் 8ேதினை வைத்துச் கா.த அழி 

ககுங் காரண - ஆகாயமு தலிய பஞ்சபூதங்களையும் (உண்டாக்கி) வைத் 

துச் காத்து அழிக்குங் காரணசே, வாத நடந்து 8 உலாவங் கலகத்திலே 

சா - வாதம்போய்ச் சேடம் உலாவும் (மரணவேதனை நிகழும்) கலகத் 

சீலே (என்னைக்) காத்தருள்வீர் 

(க-ரை,) வாகர் எனற்பாலது வாகார் என நீண்டது. வாதம் 

காற்று; ஈண்ட சாண காரிய ஒற்றுமை ஈயம்பற்றி அதனைச் தரும் ஆசா 

யத்திற்கு ஆனது. (௩௧) 
கீலகத் தமாத் இரையின் அுபரைக் களைந்தருள்ச 

கலகத் தமாக தக்கம்பி யாற்செய் கடுக்கைபுல்ல 
கலக் தமாளி வாழ்சோலைக் கல்வளைக் சுற்பகவென் 

கலகக் தமாவிந் தத் திருக் காலெந்தக் கால்வைப்பதேே. 

(௫-ள்.) கலகத் தமரத இரையின் துயரைச் களைந்தருள் சகல 

கத்த - (அன்பருக்குக் சாமாதி யறுபகைப்) போராகயெ ஒலியினை 

யுடைய சடலால் வருர் துன்பச்தை நீச்செருளுஞ் சருவசர்த்சசே, மரச
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$8 கமபியாற் செய் சடுக்கை புல் ௮சல - மரகதக் கம்பியாற் செய்த 
(காம்பையுடைய) சொன்றைப் பூமாலை பொருந்தச் இருமார்பினையு 
டையவரே, கத்து அமர்அளி வாழ்சோலைக் கல்வளைக் கற்பக - ஒலிக் 
ன்.ற மிகுதியாயெ வண்டுகள் தங்குஞ் சோலையையுடைய சல்வளைப்பஇ 
யில் வாழுங் கற்பசவிராபகரே, என் கல் ௮கத்.த-௭ன து கல்லை மொத்த 
நெஞ்சத்தில், ௮ம்௮சவிர்தத் இருச்சால் எர்சச்சால் வைப்ப அ“ அழகிய 
சாமசைமலர் போலுந் இருவடியை எகச்சாலம் வைப்பத (கூறியருள் 
வீர்). 

(த-ரை,) உவமைக்கும் உலமிச்கப்படும் பொருட்கு முள்ள ஒற் 
௮மைபற்றி மரகசச்கம்பியாற் செய்தது போன்றதைச் செய்கடுக்கை 
யென்ருர், (௪௦) 

வையத் இருக்கை யஅப்பா னெகினம் வளைமணிக்கு 
வையத் திருக்கை கயிலையில் வெண்மங்கு னேர்கல்வலா 
வையத் திருக்கைப் பரியாக்9 பிள்ளைக்கு மானனையார் 

வையகத் திருக்கை யயாந்தாளென் றோது மதுகாமே, 

(ட-ள்.) மதுசரமே - வண்டுகளே, வையத் திருக்கை அறுப் 
பான் - பூமியிலுள்ள குற்றத்தை நீக்குபவரும், வளைமணிக் குவையத்து 
எ௫னம் இருச்கை - சங்கிற்பிறர்த முத்துக்குவியலில் அன்னமிரு த்தல், 
கயிலையில் வெள்மங்குல் Cat - வெள்ளிமலையின்மேற் படியும் வெண் 
மையாடிய மேகத்தை நிகர்ச்கப்பெறும், கல்வளை - கல்வளைப்ப BaD gy 

ள்ள, இருக்கை வையத்து பரிஆக்? பிள்ளைக்கு - வேதத்தைத் சேரிற் 
கட்டப்படுங் குதிரையாக்குப சிவபெருமா னுடைய குமாரருமாயெ 
விசாயகச்கடவுளக்கு, மான் அனையார் வைய - மானை நிகர்தச அயலா 
சேச, திரு - இலக்குமியை நிகர்த்த தலைவி, கை அயர்ந்தாள் என்று 
ஓதும் - கைசோர்ந்தாளென்று சொல்லும். 

(க-ரை,) திருச்கையயர்ந்தாள் என்பதில் சகரம் விரித்தல், இது 
'சடவுண்மாட் மானுடப்பெண்டிர் நயந்த பக்கத்தில் வண்டுவிடு தூ த.
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கரவடம் பதக பிலார்க்களிப் போயிருள் காய்ச் திரிம்பாற் 

கரவடம் பி பொளிபாய் முலைச்சங கரிபெறுமைங் 

Rally IS FIG கா அஞ்ச மான்மரு மாசந்த்7 CF 

கரவடம் பத் ரட் கல்வளை யாபெனைக் காத்தருள, 

(ட-ள்.) பர்தியீலார்க்கு கரவடம் அளிப்போய் - (தம்மீது) பத்தி 
பில்லாசவருக்குத் திமையைச் கொடுப்பவரே, இருள் காய்ர்திடும் பாற் 

கர - (மல) இருளை மெருளும் (ஞான) ரூரியசே, பத்தி வடம் - வரி 

சையாமெ மணி டத்தில், ஒளி பாய் - ஒளி பாயப்பெற்ற, மூலைச் சங் 
சரி பெறும் ?ங்கர - முலைபையடைய உமாதேலியார் பெத்த மிங்கீரீ 

சே, வடம் பத்திரக்சகால் துஞ்சும் மால் மருகா - அலிலைபிடத் ஐத் 

துபில்செய்யும் விட்டுணொவுச்கு மருக?ே, சாதார சேகர - பிறையை 

யணி*த சடையினையடையவரே, அடம்பத் இரள் கல்வளையாய்-அடம் 

பங்கொடித் இரளையடைய கல்வளைப்பதியை யுடையய்சே, எனைச் காத் 

தரள் - என்னைச் சாத்தருள்வீர், 

(க-ரை.) கரவடம்-தளஷ ஈண்டு திமைப்பொருளை யுணர்த்தியத. 

அ!சுர்துதக் கைபமில் கற்பீந்த மேனை பசலவரை 

பருக்துஇக் கைக்கு மகளாய்ப் பிறர் இரி மன்னைவிட 

மருந்துஇக் கைப்புளை கூறைப் பினா) யருள்கல்வளை 

யருந்துஇிக் சைக் தன்ற மேயடி யேனுன் னடைக்கலமே. 

(௫-ள்.) அருர்துதிக்கு மேம் இல் கற்பு ஈந்த மேனை ௮சல ௮ரை 

ரும் து.இிக்கைக்கு - அருந்தஇிச்கு 8யமில்லாத கற்பைக் கொடுத்த 

மேனையும் மலையாசனும் போற்றும்படி, மகளாய்ப் பிறர்இிடும் அன்னை- 

(அவர்கண்மாட்டு) மகளாகத் சோன்றிய உமாதேவியும், விடம் ௮௬ 

க்து திக்கை கூறை புனை பினா? - ஈஞ்சையுண்ட இச்சை ஆடையாகப் 

புனைந்த சிஃபெருமானும், அருள் - பெற்ற, கல்வளை அரும் திக் 

கைக் குன்றமே - கல்வளைப்பதியிலுள்ள ௮ருமையாயெ துதிச்சையை



க௨வளையந்தாதி ழலழம் உரையும், 91 

யுடைய மலைபோலும் யானையாகிய விமாயசச்கடவுளே, அடியேன் 

உன் ௮டைக்சலம் - அடியே னுமக்கு அடைக்கலம், (௪௩) 

அ/டைக்கலங் காவென்ற போக்கினி யான்மட வன்னக்கண 

மடை.க்ரலங் காரஞ் சனையென் றணைகல் வளைவரைவா 
4 ௪ உ. . . ச 

WIGAL-GHNE GIL bs தனத்தீர் விரக மகலபபொன்னி 

. . 6 . . கு on 

லடைக்கலங் FTHLOaaT Ops Sy (How Hor wa Isa. 

(டூ-ள்.) அடைக்கலம் சா என்ற பேர்க்கு இனியான்-(யாம் நம 
4) அடைசகலம் (எம்மைச்) காத்தருள்வீமொென்று சொல்பவருக்கு 

'இனியவராயெ விகாயசக்கடவுஎ௫, மட அன்னக் கணம் அலங்கு ஆரம் 

இனை என்று அடைக்கு அணை கல்வளை வரைவாய்-மடமையாிய gear 

னச் கூட்டம் ஓளி செய்கின்ற முத்துக்களை ச் (தம்) முட்டையென்று 

அடைகாத்தற்றக் சாருங் கல்வளைப்பதியின் மலை.பிடததுள்ள, அடைக் 

கலக் காட்டு நனத்ாஃ( இரட்டியால்) ஊர்க்குரு வியின் வடிவைக் காட் 
டும் மூலையினையுடையீர், விரகம் அகல - (எனது) காமகோப் நீங்க, 

பொன்னில் ௮டைச்சல் ௮அங்காச்ச என்று குணதிசை ௮5.௮ என்றோ 

இலக்குமிபின் வீடாகிய தாமரை இறவுபடச் சூரியன் ரோன்௮வது 

எப்பொழுசோ (கூறுவீர்), 

(தரை.) இத பெண்பாற் கைக்களையின்பாற்படும். (௪௪) 

வனத்தா ளையன்றொழு மம்மானை யம்புலி மானணிசசெவ் 

வனத்தானை யன்ன வயற்கல் வளைப்பெரு மானைமறை 

வனத்தா னையனக் கணமலை மான்மரு மானையைம்பூ 

வனத்தானை பன்புசெய் வார்முலைப் பாலை மறக்தவசே, 

(௫-ள்) வனத்தான் - துழாய்மாலையை யுடையசா,.ப விட்டுணு 
வும், அயன் - பிரமதேவரும், தொழும் அம்மானை - வணங்கு மிறை 
வரும், அம்புலி மான் ௮ணி செம் வன) த்தானை - பிறையையும் மானை 

we தரித்த செம்மையாயெ நிறத்தினேயுடையவரும், ௮ன்னவயல் கஷ்
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வளைப் பெருமானை - ௮ன்னங்களையுடைய வயலையுடைய கல்வளைப் 

பதியிலுள்ள பெருமையை யுடையவரும், மறை வனத்தான் ஈயனக் 

கணை மலைமான் மருமானை - வேதாசணியப் பகியையுடையராகிய சிவ 

பெருமானுக்கும் விழியாகுய பாணச்தைச்சொண்ட உமாதேவிக்கும் 

புத்திரரும், 13மபூ௨ன் அ.ச்சானை - கேதுமலர்ப்பாணக்களை யுடையனா 

இய மன்மதனுக்கு மைத்துனரும் ஆ௫ய விராயகச்கடவுளை, அன்பு 

செய்வார் - அன்பு செய்பவர், (யோனிகளிற்சென்று பிரதச லின்மை 

யின்) முலைப்பாலை மறந்தவரே - முலைப்பா லருந்துதலை மறந்தவரே 

(gar). 
(த-ரை.) முலைப்பால் ஆகுபெயர். (௪௫) 

தவராக மாகன கச்சிலை கோலிபொற் முள்பேறமைத் 

தவராக மாக விடக்தவன் சாபக் தவிர்த்தவன்மா 

தவராக மாகரற் காமல் கல்வளைத் தந்திநன்மா 

தவராக மாகான் கண்ணாறு பூங்கொன்றைச் தாமத்தனே. 

(ட-ள்.) சவராக மா சனகச் சிலை சோலி பொன் தாள் பெற - 
வில்லாகப் பெருமையாகிய பொன்மலையை வளைத்த சவெபெருமானு 

டைய பொன் போலுச் இருவடியைச் (காணப்) பெற, மைத்த வரா 

சம் ௮௧ இடந்தவன் சாப் சவிர்ததவன்-கருமையுற்ற ver Haars 

(பூமியைக்) இழித்தவராகய விட்டிணுவுக்கு (உமாதேவியாரிட்ட) சா 

பத்தை நீக்செவர், (யாவரெனில்), மா தவ ராகம் ஆகல் கா முரல் 

கல்வளைத் தந்தி - வண்டுகள் மிகவு மிராகமாக நல்ல சோலை.பிற் பாடங் 

கல்வளைப் பதியிலுள்ள யானையும், நல் மாதவர் ஆகம் ஆகரன்-5ல்ல முனி 

வாது நெஞ்சமாயய உறைவிடத்சை யுடையவரும், கள் நாறு கொன் 

றை பூ தாமத்தனே - சேன் மணக்கப்பெற்ற கொன்றைப் பூமாலையை 
யுடையவருமாகய விகாயசச்சடவுளே. (௪௬) 

மத்தன் பராபரை சீராட்டுப் பிள்ளே மணிமர்தர 

மத்தன் பராவிச் சிவர்.இிடு சேவடி வாய்ந்தபது
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மத்தன் பராகவெண் ணீறணி கல்வளை வானவனா 

மத்தன்ப ரானவ ரன்றோ கயிலையில் வாழ்பவசே, 

(௫-ள்.) கயிலையில் வாழ்பவர் - கயிலாசமலையில் வாழ்பகர்கள், 
மத்தன் - மததம்பூலைச் ரூபெவராகிய சவபெருமானுக்கும், பராபரை- 
உமாதேவிக்கும், சீராட்டுப்பிள்ளை - சறப்புச்செய்தலையடைய பிள்ளை 
யும், மணி மந்தர மத்தன் பராவிச் வந்திடு சேவடி. வாய்ந்த பதமத் 

தன் - அழகிய மக்தரமலையை மத்தாசக் கொண்டவராடிய விட்டுணு 

வால் வணங்கப்பட்டுச் சரத செம்மையையடைய தஇருவடியாகயெ 

மாட்டிமைப்பட்ட. சாமரைமலரை யுடையவரும், பராக லெண்ணீறு 

அணி சல்வளை வானவன் - தூளாகிய திருவெண்ணீற்றை யணியுங் 

கல்வளைப்பதியிலுள்ள வானவருமாகிய விகாயகச்சடவுளது, காமத்து 

அ௮ன்பரானவ ரன்றோ - இருராமங்களை யரைத்தலில் ௮ன்பசானவர்க 

என்றோ. 

(த-ரை.) பராவல் ஈண்டு ௨ணங்கல். (௪௭) 

பவாம் புயர்தொண்டர்க் இல்லாமை யாக்கும் பான்கனனீர் 

பவனம் புயங்க முடியேந்து மண்விண் படிவன்கருப் 

பவனம் புயலளக் குங்கல் வளைப்பதி மீதிலுறை 

பவனம் புயன்னொழும் பாதாம் புயனெம் பாதெய்வமே, 

(டூ-ள்.) நம்பு உயர் தொண்டர்க்கு பவம் இல்லாமை ஆக்கும் 

பரன் - (தம்மை) ஈம்பிய உயர்ந்த ௮டியாருக்குப் பிறவி இன்மையாச் 
கும் மூன்னானவரும், கனல் நீர் பலனம் புயங்கம் மூடி. ஏர்து பூண் 

விண் படிவன் - நெருப்பும் நீருங் காற்றும் ஆதிசேடன்சரத்சா Cort g 
இன்ற நிலமும் ஆகாயமும் ஆயெ பஞ்ச பூத வடி.லானவரும், கருப்ப 

வனம் புயல் அளக்கும் கல்வளைப்பதிமீதில் உறைபவன் - சருப்பஞ் 

சோலை மேக மண்டலத்தை யளக்கப்பெறுங் சல்வளைப்பதியின்சண் 
எழுந்தருளிய ப்படும் ௮ம்புயன் தொழும் பாத ௮ம்புயன் ஏுபிரட
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சேவரால் வணங்கப்படுர் திருவடி ச்சாமரையை யுடையவருமாயயெ விரா 

யசக்கடவுளே, எம் பர தெய்வம் . எமது மேலாகிய செய்வம், 

(கு-ரை,) புயல் ஆகுபெயர். (௪௮) 

பரமானர் தக்கன் மழைமாரி காத்இரிம் பைங்கனகாம் 

பாமானந் தக்கந் தாலிர்தி ராணி பதியபலும் 

பாமானர் தக்கல் வளையக்ச னுத்தம பத்தர்சித்தன் 

பரமானந் தப்பிளளை யார் துணைச் சேவடிப் பங்கயமே, 

(௫-ள்.) கல் மழை மாரி நந்த அன் காத்திடும் பைங் கனச ௮ம் 

பா மால் - கல்மழையால் வருந் (தீங்கு) கெடப் பசுச்களைச் காத்த பசும் 

பொன்னாடையை யுடைய விஷ்ணுமர்த்திக்கும், ஈர்தக் சந்தர இந்தி 
ராணி பதி - சங்குபோலுங் கழுத்தினையடைய இந்திராணி கணவனா 

இய இச்இிரனுக்கும், அயன் - பிரமதேவருக்கும், உம்பர் - சேவருக் 

கும், அமான்-இறைவரும், அந்தச் கல்வளை அத்சன் - அழகையுடைய 

கல்வளைப்பதியி லிருக்கின்ற யாவர்க்கும் த்தையும், உத்தம பத்தர் த் 

தன் - உத்தம அடியாறாடைய த்தத்தில் இருப்பவருமாகிய, பரமா 

னந்தப்பிள்ளையார் துணைச் சேவடிப் ப௩்கயமே - பரமானந்தப்பிள்ளை 

யாருடைய இரண்டாகய சேவடிச் தாமரையே, பரம் - (எனக்குத்) 

தீஞ்சம், 

(க-ரை,) அம்மானில் மகரர்தொகுத்த த. (௪௯) 

புங்கைய மாலை யளிக்குழல் வாய்முலை பண்மொழிகோ 

பங்கைய மாலை யனையாட் குதவான் டாலன்றடப் 

பங்கைப மாலை யலர்கல் வளைக்கண் பரிந்தொருகூ 

பங்கைய மாலையர் தொட்டியற் ரூரெப் படியுய்வசே, 

(ட-ள்.) ௮ம் மாலை அளிச் குழல் - அழகிய மாலையை யணீர்த 

வண்டுகள் (பொருந்துங்) கூந்தலையுடைய, லாய் முலை பண் மொழி 

கோபம் கயம் ஆலை ௮னையாட்கு - வாயும் முலையும் பண்ணையடைய
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சொல்லும் (முறையே) இக்கரகோபத்தையும் யானையையும் சரும்பை 

யும் ிகர்த்தவராகயெ உமாதேலியாருக்கு, பங்கை உதவு அரன் பாலன்- 

(சமது திருமேனியி லொரு] பாகத்தைக் கொடுத்தருளிய வெபெரு 
மானுக்குப் புத்திரராகிய விகாயகச்சடவள௪, தடப் பங்சைய மாலை 

அலர் கல்வளைச்சண் - தடாகத்திற் ரமரைகள் வரிசையாக வலர்சன்ற 

கல்வளைப்பதியின்கண், பரிது ஒரு கூபம் கயம் தொட்டு - அன்புற்று 

ஒரு ணெற்றை (ஆவது) குளத்தை (ஆவத) சோண்டி, ஆலையம் இய 

ந்றார் - கோயிலை இயற்றாதவர்கள், எப்படி. உய்வர் - எவ்வாறு (பிறவி 

யினீங்கி) உய்வார்கள்? 

(கு-ரை.) அம்மாலையில் மகரக்தொருத்தத. (Qo) 

வருந்தும் பிறவி யலைவாசி நீத மதுவீனைக்க 
வருந்தம்பி விழ்மலாத் தாட்புண Firman arora Hr 
வருகதும் பாகா௪ பணிதததோ தமிக்கும் வளக்உகலவளை 

வருந்தும்பி மாமுகத் தையா மெய் யாகுண்ட வண்டியனே. 

(டு-ள்.) கன்னல் வான் கஇிரவர் உ தம் பிரசாச மணித் தேர் 

தடுக்கும் வளம் கல்வளை வரும் மா தும்பி முகத்து யா - கரும்புகள் 

ஆகாயத்திலே சூரியன் செலுத்துகின்ற பிரகாசமாகிய அழகையுடைய 

இரதத்தைச் தடுக்கும் வளச்தையுடைய கல்வளைப்பதியி லெழுக்சருளி 

யிருக்சின்ற் பெருமையாயெ யானை வதனச்சை you Suc, Cows 

யா - மெய்ம்மையானவசே, குண்ட வண்டியனே - குடம்போலும் 
வபிற்றினையுடையவசே, வருந்தும் பிறவி அலை வாரி நீந்த - வருந்து 

இன்ற பிறவியாடுய அலையையுடைய கடலை (யான்) சடத்தற்கு, மது 

வினைக் கவரும் அம்பி வீழ் மலர் தாள் புணை தா-தேனைச் கவருகன்ற 

வண்டுகள் விழுசன்ற தாமரைத் தாளாகிய தெப்பத்தைத் தந்தருள்லீர், 

வண்ட மருங்குலை யான்மரு கன்கல் வளைச்சிலம்பா 
வண்ட. மருங்குலை ஞாளியு மாறு வருமதர்வாய் 
வண்ட மருங்கு விற்கொண்ட வேட்டுவர் மாவலிது 
வண்ட. மருங்கு லிளவஞ்சி பாலல்லின் வாசலை 3ய.
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(௫-ள்.) வண்டு அமரும் குலையான் மருகன் சல்வளைச் சிலம்பா- 
வண்டுகள் பொருந்துகின்ற தழாய்மாலையையுடைய விஷ்ணுவுக்கு 
மருகசாகய விசாயகக்கடவுளத சல்வளைப்பஇியி லுள்ள பொருப்பனே, 
வண் தமரும் குலை ஞாளியும் மாறு - (இரவும் குறி குறித்தற்குரிய 
இல்லினைச்சார்ர்த வுள்ளிடத்தில் எமது) வளவிய FOODS SUT உ குலை 
கீகின்ற காய்களும் மாறாகும, (அன் றியும்) வரும் அதர் வாய் வண்டு 
அமரும் குலை வில் கொண்ட வேட்டுவர் மா (மாற) - (5) வரும் வழி 
பில் அம்பு பொருந்திய குதையினையுடைய வில்லைக் சொண்ட கேட்டு 
வர்களும் மிருகங்களும் மாறாகும், (அசலின்) வலி தவண்ட மருங்குல் 
இள வஞ்டிபால் அல்லின் வாரலை - கொடிபோலத் துவண்ட விடை 

யினையுடைய இளமையாகயெ தலைவியிடத்து இராவில் வாராசொழி 
வாய். 

(த-ரை,) குல்லை வல்லி என்பவற்றின் லகரந் தொச்சன. இது 

சோரி இறைவன் வரவை மழித்தல். (௫௨) 

வாரிக் சரிக்கை சனையண்டர் சொல்ல வாவெனைக£ர் 
வாரிச் சிச்கையி னாற்பாலி யிர்கள் மன தீதஅுவைத்தேன் 
வாரிக் சிச்கைமென் முன்றுஞ்சு காமயி லாடக்கண்டு 
வாரிக் கடிக்கைசெம் போன்றூற்று கல்வளை வாசனையே, 

(இ-ள்.) அண்டர் கடுச்கைதனை சொல்ல வாரி வ௨ச- பசைவரா 
Gu அயலார் பழிமொழியைச் சொல்ல வாயிலில் வச, நீர் எனை வாரி 
கடுக்சையினால் - நீவி ரென்னை மிகவுஞ் செ ச்சலினாலே, பாவியீர் - 

பாவி3ாள், ஆன் வார் இக்கு அடுக்கை மென்று அஞ்சு கா மயில் ஆடச் 
கண்டு - பசக்சளானவை நிண்ட கருப்பர் இரள மேய்ந்து அயிலப் 
பெறுஞ் சோலையிலே மயில்ச ளாடச்சண்டு, கடுச்சை செம் பொன் 
வாரித் நூற்று கல்வளை வாசனை - கொன்றைமாம்கள் (சம் மலர்சளா 
இய) செம்பொன்னை வாரித் தூற்றுகன்ற கல் வளப் பதியில் வாசஞ் 
செய்பவராகிய விராயகக்கடவளை, சல் மனத்து வைத்தேன் - (இடை 

யரா.து எனத) கல்லை யொத்ச சனத்தி லிருத்சனேன்,
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(த-ரை.) இத கடவுண்மாட்டு மானுடப்பெண்டிர் ஈயந்த பச்கத் 
தில் தலைவி தீன்வருத்த மிடையரு திருத்தந் காரணங் உறல், (௫௩) 

ஓ 

Tra னர்தா நாட்டோர் து இக்கு மதக்கலுழி 
வாச வனந்தற்ரு ஞானேப தேசம் வழக்குமெய்யா 
வாச வனக்௪ வளவளை சேர்கல் வளைப்பதியின் 
வாச வனந்த ரவி2பாலுன் ருடலை வைத்தருளே. 

(௫-ள் ) வாசவன் அந்தர நாட்டோர் அதிச்கும் மதச்சலுழி லாச- 
இரஇிரனும் விண்டைராகிய தேவர்களுர் துதிச்டின் உ மதநீராகெய சான் 
யாறீறு வாசனையை யுடையவரே, அனம்தற்கு ஞான உபதேசம் வழ 
ங்கு மெய்யா - விஷ்ணுவுச்கு ஞானோபதோத்தை யருளிய மெய்பரே, 
லாச அனம் தவள வளை சேர் கல்வளைப்பதியின் வாச - சிறகையுடைய 
அன்னங்களும் வெண்மையாயெ சங்குகளுஞ் சேரப்பெற்ற கல்எளைப் 
பதியில் வாசஞ்செய்பவரே, அனந்த ரவி போல் உன் தாள் தலை வைத் 
தீருள்--அனந்தஞ் சூரியரை நிகர்த்ச உம.து திருவடியை (cor) Ar 
மீது uss mar a t. (௫௪) 

அருக்கரைக் கன்ன ரொடுங்கல் வளைய னஅகதெமி 
யருக்கரைக் கன்னங்கை யைத்தர்தை யாடூடை யான்வினை mw 
யருக்கரைக் கன்னலிற் நீர்ப்பான் வரைமின் னராமணிப்பை 
யருகரைக் சன்ன ஈடைக்கென்ற னாவி யகன்ற துவ. 

(டு-ள்.) சன்னல் அருச்சலா தொடும் சல்களையன் - கரும்பு 
கள் குரியனை த் சொடுங் கல்வளைப்பதியில் வாழ்பவரும், அறுகு sg 
அரக்கரை கல் ஈங்கையை தர்தை ௮ப் உடையான். அ௮ுகையுங் சொன் 
ஹைப்பூ மாலையையு மெருச்சம்பூ மாலையையஞ் G@Oua rr aus சவெபெரு 
மானையும் மலைமசளாகயெ உமாதேவியாரையும் (முறையே) பிதாவும் 
மாதாவு மாக வுடையவரும், சேயருக்கு வினை அரைச் சன்னலில் £ர் 
ப்பரன் வரை மின் - அன்பர்களுக்குத் திவினையை அரை சாழிசையிற்
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நீர்ப்பவருமாகிய விராயகக் கடவுளுடைய மலையிற் பெண்ணின 2, 

HIT DH பை அருக்கு அரைக்கு ௮ன்ன ஈடைக்கு என்றன் ஆவி 

அகன்ற - சர்ப்பச்தினது இரத்தின த்தையுடைய படம்போன்் ந ௮ல் 

குலுக்கும் அன்னாடைபோன்ற ஈடைக்கும் (௮௧) எனகுயிர் கழிகன் 

தத. 

(க-ரை.) அரை, அன்னம்: அகுபெயர்கள். இது தலைவ னுற்ற 
தரைத்தல், (@@) 

அ/கம்பத்தர் நெஞ்சமுங் கல்வளைக் கோட்டமு மானவன்றீ 

யகம்பத்த சைச்சல் கரித்தோன் மருகன்றண் டாழிவெள்ளி 

யகம்பத்த சென்றளி யூகாக பூவிறைத் தன்புரு௫ 

யகம்பத்தர் நாம்பெறும் பேறய னாலு மளப்பரி2த, 

(௫-ள் ) பத்தர் நெஞ்சமும் கல்வளைக் கோட்டமும் அகம் அன 
வன்-அடி.யவர்சளுடைய மனத்தையுங் கல்வளைப்பதியையும் உறைவிட 

மாகச் கொண்டவர், தீய சம் பத்தரைச் சங்சரிததோன் மருகன் - கொ 

டிய தலை பச்இனை யுடையனாபெ இராவணனை யழிதத விஷ்ணுவும்கு 

மருகர், தண்டு அழி வெள்ளிய சம்பு அத்தர் என்று - தண்டாயுத 

தையுஞ் சக்கரத்தையும் வெள்ளிய சங்கையும் ஏந்திய இருச்கரச்தினை 

யுடையவர் என்று விசாயகச்சகடவுளைத் துதித்து, அளி ௨:சாத பூ இறை 

தீ.து அன்பு உருகிய கம்பத்தர் தாம் பெறும் பேறு - வண்டுக ளூதாத 

புதிய மலர்களைத் தாவி அன்பினால் (உள்ளம்) உருகுன்ற (மெய்) 

விதிர்ப்புடையவர்க எடையும் பேறு, அயனாலும் அளப்பு ௮ரி.த-பிரம 

சேவசாலு மளவிதெ லரிது. (டுசு! 

அப்பா தகமல நீகடச் சிலம்பிசை யார்தீ இருங்கோ 

லப்பா தகமலம் பூசித்து நேசிக்க வன்புதவா 

யப்பா தகமலங் கார்வயற் சல்வளை wr Hours ap 

தப்பா தகமலர் தாங்குஞ் சடைக்கரு ணாகானே,
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(@-cr.) gtur- gtuGr, s6 wang AT வயல் கல்வளை 

ஆதி - மிச மலங்கு மீன்கள் பொருந்திய வயலையுடைய கல்வளைப் பதி 

யில். வாழு மாதியே, பொன் தாது அ௮ப்பாச கமலம் தாங்கும் சடைக் 

கருணாகானே - கங்கை நீரைச் தாங்குசின்ற சடையை யுடைய ஒர 
பைச்குறைவிட மானவரே, அப் பாதக மலம் நீக்கி சிலம்பு இசை ஆர்த் 

இடும் கோலப் பாத கமலம் பூசித்து நேசிக்ச அன்பு உதவாய் - அரதப் 

பாதகமாகிய மலத்தை நீச்டுச் சிலம்பி னொலி சத்ிச்கப் பெறும் அழ 

கய (உமத) திருவடித் தாமரையைப் பூசித்து கேரத்தற்கு (எனக்கு) 

அன்பினைச் தந்தருளவீர், 

(க-ரை.) பொன்று தப்பாத கமலம் நீர்; பொன்றாது அப்பிய 

கமலம் தாமரை, (டு௪) 

கருவாம் பாயயி மனாக்கிபர் BW DED MED DW 

குவாம் பாயப் பமடலன்ன மேகல் வளைக்களிர்றைக் 
கருவாம் பாப்ந்துசண் 2டார்சாட்டு தூபகஇன் கற்றைபளக் 

கருவாம் பாயறுண் டாலிர்கு மாலிக் கனமல்ல2வ. 

(ட-ள்.) ௮ளகீசர் உவர் அம்பு ஆயது! உண்டு அலிக்கும் alld 
சனம் அல்ல - (இல் விண்ணிற் ரோன்றுவது) சமுச்திரத்தின் உவர் 

நீரைக் குடித்துத் துளிக்ன்ற ஆலாங்கட்டியை யுடைய மேச மன்ற, 

கரு வரம்பு ஆப்ச்து கண்டோர் சல்வளைக் களிற்றை காட்டு தூபச்தின் 

கற்றை - கருப்பத்தி னெல்லையை ஆராய்ந்து சண்ட வர்சணர்கள் சல் 

வளைப்பதியில் வாழும் யானையாகிய விராயகக்கடவுளக்குக் காட்டு 
இன்ற தூபத்தின் றிரளே, ௮ன்னமே அ௮ம்பாயப்படேல் - அன்னம் 

போன்றவளே (G wsters ant arg gy CusQuer p 556) ausht 

வப்படாதே, (படின்) கரு ௮ம் பாய் அயில் கோக்கியர் தூறு கற்றுக் 
சற்றுப் பகருவர் - கரிய அரம் பாயப் பெற்ற வேல் போலும் விழி 

யினையுடைய பெண்கள் பழி மொழியைச் கற்றுக்கற்றுச் கூறுவார்கள். 

(க-ரை,) 8புருபு கு௮்வுருபின்றிரிபு, இஃது இருளை பருவமன் 
றென்றல், (டு௮)
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கனஞ்சஞ் சரித்திரம் வண்டலை தண்டலைக் கல்வகாயே 

கனஞ்சஞ் சலமறு பாசா டவிவெளி சண்டவுனாப் 

கனஞ்சஞ் சரிசொலும் வேற்க ணிடைக்குக் கருக்குழலுங 
கனஞ்சஞ் சரிகங்க ளேநீ ரிருக்கை கடனல்லவே. 

(ட-ள்.) கனம் சஞ்சரித்திடும் வண்டு அலை தண்டலைக் கல் 
வளை ஏகன் - மேசங்கள் சஞ்சரிக்சின்ற வண்டுக எலைஏன்ற சோலை 
யை யுடைய சல்வளைப்பதியில் வாழும் ஏச காதரும், ஈம் சஞ்சலம் உறு 

பாச அடவி வெளி சண்டவன் ஒங்கல்-ஈம்முடைய துன்பம் பொருக் 
இய பாசச் காட்டை வெளிபாக்னெவருமாகய விகாயகக்கடவுளுடைய 
மலையிலுள்ள, ஈஞ்சம் சரி சொலும் வேல் கண் இடைக்கு கருங் 

குழலும் சனம் - நஞ்சை ஒப்புச்சொல்லுகின்ற வேற்கண்ணை யுடையா 

ளது இடைக்குக் கரிய கூந்தலும் பாரமாகும், சஞ்சரிகங்களே நீர் 

இருச்சை கடன் அ௮ல்ல- வண்ூகொள் நீவிர் (அதனை யெண்ணாது 

இவளுடைய கூந்தலில்) இருத்தல் முறையன்று, 

(த-ரை.) இங்கனம் வண்ூகளுக்குச் கூறி ஒச்சும்போது தலை 

லிபினத மெய்யிற் நீண்டினானென்ச. இது மெய்தொட்டுப் பயிறல், 

கடம்பிடிக் குங்கமஞ் சூன்மா லளந்திரிங் கல்வளையான் 

கடம்பிடிக் குங்கா டத்தறு கட்சிறு கட்களிறு 
கடம்பிடிக் குப்புய னீரூட்டு வெற்பகங் காமர்வஞ்சி 

கடம்பிடிக் குங்கண்கள் காகள வோடிக் கஇத்தனவே. 

(டு-ள்.) சடம்பு இடிக்கும் கமம் சூல் மால் ௮ளந்திடும் கல்வளை 

மான்-கடப்பமரங்கள் இடிக்சன்ற நிறைவாகிய சூலினையுடைய மேகச் 
தை ௮ளச்கின்ற சல்வளைப்பதியை யுடைய விகாயகச் சடவுளது, கடம் 

பிடிக்கும் கரடத் தறுகண் றுசண் களிறுகள் தம் பிடிக்கு புயல் நீர் 

ஊட்டு வெற்ப- கதுப்பைச் Fotis மதச்சுவட்டினேயும் சறுகண்மை 

யையும் சிறுசண்களையுமுடைய (ஆண்) யானைசள் தம்முடைய பிடி
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யானைகளுக்கு முடிலினுள்ள ரீரை ஊட்டின்ற மலையிற் ஐலைவனே, 

ஈம் காமர் வஞ்ு கடு அம்பு இடிச்கும் சண்சள் கா.து அளவு ஒடிச் கதித் 

தன - நம்முடைய அழூய பெண்ணுக்கு நஞ்சையும் அம்பையும் வெ 

ன்ற சண்கள் கா.துவரையும் நீண்டு வளர்க்சன. 

(க-ரை.) பருவங் கூறி வரைவொடு விலக்கல். (௬௦) 

குதிரைக் கடவுள் குறமானை மேவச்செய் கங்கணரா 

கரைக் கடலொலி போன்மள்ள ரார்த்துச் களைர் தசெற்நெற் 

குதிரைக் சுடைசியர் போமரற்று கல்வளை யாய்கசனக் 

க.இிரைக் கடவயிற் ரர்ப்பாயென் ருல்வருங கைவல2ம, 

(௫-ள்.) கதிரை சட்வுள் குறமானை மேவ செய் நாக சங்கண - 

கதிரைமஃ௯ையில் வீற்றிருக்கின்ற சுப்பிரமணியக் கடவுள் வள்ளியம்மை 

யாரைச் சேரச் செய்த மாக சங்கணத்தை யுடையசே, திரைக் ௧ட 

ஒலிபோல் மள்ளர் ஆர்த்.துச் களைந்த செம் நெல் கதிரை கடைசியர் 

போர் . ஏற்று கல்வளையாய் - இிரையினையுடைப சமுத்திர ஒலியைப் 

போல உழவர்கள் ஆரகாரித்து அரிந்த செம்மையாகிய நெற்கதிசை 

உழத்திய்கள் போராக ஏற்றுகின்ற கல்வளைப்ப இயில் எழுந்தருளி 

யிருக்கனெறலசே, சசனச் கதிரைச் கட வயிற்று ஆர்ப்பாய் என்றால் 

மைலம் வரும் - ஆகாயத்திலுள்ள சூரியனைக் குடம்போன்ற வயிற்றி 

லே தரித்தவசே யென்றால் மூத்தியானத தித்திக்கும். (#4) 

வரச்சக் இரனெலுஞ் செர்தழற் பர் தம் வழுத்துநற்ற 

வாச்சர் இரணத்தின் மாற்றுக் கடாசல மங்குஓுலா 

வாச்சர் இரதில கம்வளா கல்வளை மானுயிர்க 

வாச்சந் இரவி னடந்தா னுணவென வந்தது 2வ. 

(ட-ள்.) வர சந்திர னெனும் செம் தழற் பர்தம் - மேலாய ச 

நிரனென்௮ சொல்லுடன்ற வெந்த தழற்பர்த மானது, வழுத்தும் 

நல் தவர் அச்சம் திரணத்தின் மாற்றும் கட அசலம்-ு.திக்கின் ற 5லல
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தவத்தினை யுடையவர்களின் அச்சத்தைத் தரும்பைப்போல நீக்கு 

கின்ற மதம்பொருந்திய யானையாகிய விகாயசக்ஈடவுளுடைய, மங்குல் 

உலாவர சந்திர திலகம் வளர் கல்வளை மான் உயி கவர - மூ௫ில்கள் 

உலாவும்படி. சந்தனமரங்கள் வளருகின்ற கல்௮ளைப்பதிமி லிருக்கும் 
பெண்ணினது உயிரைச் கவருதற்கு, இரவில் சந்து ஈடந்தான் உணவு 

என வந்தது - இரவிலே (சுந்தரமூர்த்தி நாயனாருக்சாசப் பாவையா 

ரிடத்துத்) தூது சென்ற சிவபெருமானுடைய உணவா$ய ஈஞ்சைப் 

போல வந்தது, 

(த-ரை ) அசலம் ஆகுபெயர். இது நிலவு வெளிப்பட வருந்தல்.() 

வந்தனை பன்பர் மனத் தூண் டடைபடு மாதங்களங்க 
வந்தனை யன்றுகொன் ரோன்முக நாபிகண் வாய்கரஞ்டு 
வந்தனை யன்பணி ஈகல்வளை யான்வரை மன்னவனீ 
வந்தனை யன்றெனின் மானுயி ரம்புலி மானுண் ணுமே. 

(6-ள்.) வந்தனை அன்பர் மனம் தூண் சடைபடும் மாதங்சம் - 
வ(ிபாடு செய்கின்ற அன்பர்சளஞடைய மனமா௫யெ தூணிலே கட்டப் 
படுகின்ற யானையும், க௮ந்தனை அன்று கொன்றொன் - சவந்தனென் 
பவனை முன்னே கொன்றலராகயெ, முகம் ராபி கண் வாய் சரம் சிவந் 
தின் அயன் பணி சல்வளையான் வரை மன்னவன் - முகமும் காபியுங் 
கண்ணும் வாயும் கையுஞ் சர்ச விட்டுணுவும் பிரமதே வரும் பணி 
கின்ற சல்வளைப்பதியி லெழுக்தருளி யிருப்பவருமாகிய விராயசச்சடவு 

ஞடைய மலைச் தலைவனே, நீ ஒந்தனை ௮ன்றெனில் மான் உயிர் ௮ம் 

புலி மான் உண்ணும்-ரீ (இப்பொழு த) வர்சனை வராவிட்டால் தலைவி 

Wer 67 உயிரைச் சந்திரன் உண்டுவிடும், 

(கு ரை.) சவெந்தவன் சிவந்த னென நின்றது. இது வருத்தங் 

கூறல். (௬௩) 

மரன வலக்கண் டவாவினைப் பஞ்சினை மாய்க்கும்பவ 
மான வலக்கண்டை மாவுரி யான்வன சப்பதத்தின்
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மான வலக்கண் டரித்தோன் புகழ்சல் வளையிற்பெரு 
மான வலக்கண் டகாக்கொளிப பாயென மாலறு'2ம, 

“(ட-ள்.) மான அலச்சண் தலா வினை பஞ்சினை மாய்க்கும் பவ 
மான் - வலிய துன்பம் நீங்காத வினையாரிய பஞ்சை யழிக்கின்ற அக் 

தினிபோல்பவசே, வலச் சண்டை மா உரியான் வனசப் பத்தில் மான 

வலச்சண் தரித்சோன் புகழ் சல்வளையில் பெருமான் - வலிமையுடைய 

சண்டாமணி கட்டப்பட்ட யானைத்தோலைச் சரிச்ச சிவபெருமானு 

டைய தாமமைபோன்ற திருப்பாசத்திலே பெருமைபொருந்திய avs 

கண்ணைச் சாத்தினவராயெ விட்டுணு புகழுகன்ற கல்வளைப்பதியி லெ 
முந்தருளியிருக்கன்ற பெருமானே, அவலக் சண்டகர்ச்கு ஒளிப்பாய் 

என மால் அறும் - திங்கையுடைய €ழோர்களுக் கொளிப்பவசே யெ 
ன்று சொல்ல மயக்கமானது நீங்கும், (௬௪) 

மரலைப னங்கங் கரியான் பதம்பெரி தன்றுமன்றின் 

மாலைய னங்கங்கை வார்சடி லேசன் மதலைசொன்றை 

மாலைய னந்ரங் கண௰லவங் கணபண வாளாரவன் 

மாலய னங்கங் குலாங்கல் வளையிரு மாதவாகளே. 

(டு.ள்.) மன்றில் மாலயன் ௮ம் கங்கை வார் சடில ஈசன் மதலை- 

இிற்சபையிற் பெரிய நடன த்தை யுடையவரும் அழகிய கங்கையைத் தரி 

தீத நீண்ட சடையினை யுடைய தலைவரு மாயெ சிவபெருமானுடைய 
இருக்குமாரரும்,கொன்றை மாலையன்-சொன்றைமாலை.பணிகர்தவரும், 

அம் கங்கண வெம் கண பண வாள் அரவன் - அழகிய கங்கணமாடிய 

வெவ்விய கூட்டமாகிய படத்தினையுடைய ஒளி (பொருந்திய) சர்ப் 
பத்தையுடைய விராயசச்சடவுளது, மாலை அனம் கங்கு உலாம் கல் 

வளை இரு மாதர்க்கு - சா.பங்காலத்தில் ௮ன்னங்கள் ௨ரம்பிலே உலா 

வுன்ற கல்வளையி லிருஈ்டின்ற பெரிய தவத்தினை யுடையவர்சளுக்கு, 

மால் ௮யன் ௮ங்கம் கரியோன் பதம் பெரிது ௮ன்று-விட்டுணு பிரம 

சேட௨ன் சேசங் கரியனாயெ இந்திரன் இவர்சளுடைய பதவிகள் பெரி 

யனவல்ல, (௬௫)
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இரும்புண் டாவெண் டுரண்மணி மந்திர மெய்தன்பசை 

யிரும்புண்ட நீமான த் கற்சேோரக்கு நாதனை பிக்குநெற்ப 

யிரும்புண்டரீகழுஞ் சூழ்கல்வளாயனை பெண்ணிப்பன்னி (னே. 

யிரும்புண் டருமயிற் றென்றிசைக் கோன்பின்னை யென்செய்வ 

(டு-ள்.) இரும் புண்டா வெள் துகள் மணிமர்திரம் எய்து ௮ன் 
பரை இரும்பு உண்ட நீர் என தன் சேர்க்கும் நாதனை - மகிமையாடிய 

இரிபுண்டாமாசப் பூசஏன்ற வெள்ளிய விபூதியையும் உருச்திராட்ச 
மணியையும் பஞ்சாட்சாத்சையு முடைய அன்பர்களைக் (காய்ந்த) 

இரும்பு தன்னுள்ளடசூய நீரைப்போலத் தம்மோடு ( இரண்டறச) 

சேர்ச்கன்ற தலைவரும், இக்கு நெல் பயிரும் புண்டரீகமும் சூழ் கல் 

வளையனை - கரும்புகளாம் நெற்பமிரும் தாமரைகளுஞ் சுழ்ந்திருக்கின்ற 
கல்வளைப்பதியை யூடையவருமாகிய விராயகச்சடவளை, எண்ணி 

பன்னி இரும் - நினைச்சுத் ஐிச்து இருங்கள், புண் தரும் அயில் 
சென் இசைக் கோன் பின்னை என் செய்வன் - புண்ணை யுண்டாக்கு 

இன்ற வேற்படையினையுடைய தென்றிசைச் கரசனாய யமன் பின் 
யாத செய்வான். (௬௪) 

வன்னி களங்க னரிமா ௮: இக்கு மலைமகள்கை 

வன்னி களங்கனி யென்ெண்ணு கண்டன் ம௫ழ்ந்துபெற்ற 

வன்னி களங்கப டற்றோர் பிறவி வலைப்பிணியாம் 
வன்னி களங்களை யுங்கல் வளைக்கும்ப மாதங்கமே, 

(இ-ள்.) வன்னி கங்கன் அரி மால் துதிக்கும் மலை மகள் 

சை வன்னி களங்கனி என்று எண்ணு கண்டன் ம௫ழ்ந்து பெற்ற 
௨ன்னி - அச்ினிதெவனுஞ் சர்தினுஞ் சூரியனும் விட்டுணுவும் 
துதிக்கின்ற மலைமகளாகிய உமாதேவியாருடைய திருக் கரத்திலே 

யிருக்சன்ற சியானத களம்பழமென் றெண்ணுகின்ற (கரிய) 
கண்டத்தினை புடைய சியபெருமான் ம$ழ்ர்து பெற்றறாளிய பிரம
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சாரியும், சல்வளைச் கும்ப மாசங்கம் - கல்வளைப்பதியில் வீற்றிருச் 

கின்ற ம.த்தசத்தையடைய யானையுமாடிய விகாயசக்கடவுள், களம் 

கபடு அற்றோர் பிறவி வலை பிணியாம் வல் நிசளம் களையும் - சள்ளங் 

கப டில்லாசவர்களுடைய பிஈவிவலைப் பிணியாயெ வலிய விலங்கை 
நீக்யெருளுவர். 

(த-ரை,) கள்ளம் களம் என நின்றது, (௬௪) 

தங்க மலையதி னால்வேதப் போலி தனைவரைமா 

தீங்க மலைய௪ மேழ்சாதம் வாசந் தருங்கல்வளை 

தங்க மலயம் பிகைகும ராவென்று சாற்றிற்சந்த 

தீங்க மலயரும் பாக்கொம் பிரண்டுர் தருவிப்பனே. 

(ட-ள்.) தங்க மலையில் நால் வேதப் போலிதனை லரை மாசம் 

கம் - மகாமேரு மலையிலே கால்வேதப் போலியாடிய பாரதத்தை யெழு 
இய யானையே, மலையசம் ஏழ் காதம் லாசம் தரும் கல்வளை தங்கு அமலை 
௮ம்பிகை குமரா என்று சாததம் சாற்றில் - சந்தனம் ஏழு காத எல்லை 
வரையும் மணக்கின்ற கல்்வளைப்பதியி லெழுந்தருளி யிருக்கின்ற நின் 
மலையாகிய உமாதேவியாருடைய திருக்குமா£ரே என் றெப்போழ்துச் 

அதிச்தால், கமலை ௮ரும் பாக்கொம்பு இரண்டுர் தருவிப்பன் - இலக் 

குமி சரஸ்வதியாகியு இருவரையுங்கொண்டு (செல்வங் கல்வியாக) 
இருபொருளையுர் தருவிப்பார். 

, (தரை.) வேதத்தை நிகர்த்த பாரதச்தை வேசப்போலி யென் 

ரர். அரும் பாக் கொம்பு-அரிய பாக்களையடைய சலைக்குத் தெய்வமா 

இய பூங்கொம்பை நிசர்த்தவள். (௬௮) 

தீருமர்தக் காரிடத் தாக்கிடு மாமுகன் சர்தனப்பூர் 

தருமந்தக் காலசை கல்வகா வாசன்றன் னாட்டினின்மா 
தீருமந்தக் காலமுர் தப்பாமற் சாரதி தாராக்துளி 

தீருமந்தக் கார்முந்த முன்றேர் கடவுதல் சால்புடைத்தே,
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(௫-ள்.) தக்கார் இடத்து சருமம் ஆக்கிடும் மாமுகன் - தகுந்தவர் 

களிடச்தே சருமத்தை யுண்டாக்குின்ற யானைவசனரும்; மந்தச்சால் 

பூ சந்தனத்தரு அசை கல் வளை வாசன்றன் நாட்டினில் - மந்தமாருத 

மானது பூக்களையுடைய சந்தனமர,ந்தை யசைச்சின்ற கல்வளைப்பகு 

யில் லாசருமாகய விகாயசச்சடவுளுடைய நாட்டிலே, மாதரும் அச்தக் 

காலமும் தப்பாமல் சாரதி தாரை தளி தரும் அந்த கார் முந்த முன் 

தேர் சடவுதல் சால்பு உடைத்து - தலைவியும் (யான் கூறிய) அந்தக் 
காலமுச் தப்பாமல் தேர்ப்பாகனே மழைறீரைச் துளிக்னெற ௮ந்த 

மேகம் முந்துதற்கு முன்னே தேரைச் செலுத்துசல் தகைமையுடை 

தீது: 
(க-ரை,) சார் முந்தினார் றலைலி இறந் தபடுலா ளென்பது 

தோன்ற மாதரு* தப்பாமல் என்றானென்பது. இது பாகனொட சொல் 

லல், (௬௯) 

சாலிக்கு வாலிக்கு வெங்கணை யேவித் தபங்கியபாஞ் 
சாலிக்கு வாலிய தாசருள் கோலமுன் ருங்குபொறை 
சாலிக்கு வாலிப மார்ச்சண்டாச் தவன் றந்தமைந்தன் 

சாலிக்கு வாலிக்கு வான்றாவுங் கல்வளைத் தானத்தனே. 

(டள்.) சாலிக்கு வாலிக்கு வெம் கணை ஏவி சயங்கிய பாஞ்சாலி 
க்கு வாலிய தூசு ௮ருள் கோலம் முன் தாங்கு பொறை சால் இக்கு - 

மராமரத்.துக்கும் வாலியென்பவனுக்கும் வெம்மையாகய அத்திரத் 

தைச் செலுத்தி (அழகால்) விளங்குகின்ற திரெளபசைக்குச் சுத்தமா 
இய வஸ்இிரத்தைச் கொதெத (விட்டுணுவாடிய) பன்றி முன்னே தாங் 

இய பாரம் நிறைந்த இப் பூமியிலே, மார்க்சண்டர்ச்கு வாலிபம் ஈர்தவன் 

தநத மைர்சன் - மார்ச்சண்டேய முனிவருக்கு (எந்நாளும்) வாலிபப் 

பருவத்தைக் கொடுத்தருளிய ௨பெருமான் பெற்ற திருக்குமாரரே, 

சாலிக் குவால் இக்கு வான் தாவும் கல்வளை தானத்தன் - கெற்பயிர்ச் 

கூட்டமுல் கரும்புகளும் ஆகாயத்தை யளாவுன்ற கல்வளைப்பதியை 
யுடையவர். (௪௦)
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தானவ ரங்கம்பங் கஞ்செய்யுஞ் சாரங்கன் மாழுமுத்தித் 

தாஷ வாங்கது வாவேற் குமான் றமையமஎழுத் 

தானவ ரங்கம் பலத்சான் றருகளி றேகல்வளை த் 

தான வாங்க ளூகவாயென் சித்தத் தறியினின்றே, 

(டு-ள்.) சானவர் அங்கம் பங்கம் செய்யும் சாரங்கன் சாழும் முத் 
இத் தான-அசுராகளுடைய அ௫யவங்களை ஊறுசெய்த விட்டுணு பணி 

தின்ற முத்திச்சானத்தை முடையவரே, அரம் கதுவா வேல் குமரன் 

தமைய - அரங் ஈதுலப்பெராத வேற்படையினை யுடைய முருகச்சடவு 

ளுக்கு அண்ணே, மழை சான - மழைபோன்ற மத சலத் தினை யுடை 

யவரே, அரங்கு அம்பலத்தான் தரு களிறே - நடமாடி மிடமாயெ இற் 

சபையை யுடைய சிவபெருமான் பெற்றருளிய யானையே, கல்௨ஊளைத் 

தான - கல்வளைப்பதியை யுடையகேே, என் ித்தர் தறியில் நின்று 

வரங்கள் உதவாய் - என்னுடைய மனமாகிய தூணிஃ£ல நின்று வாங் 

களைத் தந்தருளும், 

(த-ரை.) மு.த்கித்சானம் முத்திக்கொடை, சார்ங்கன் சாரங்க 

னென நின்றது. (௪௪) 

சி த்தம் பரமுத் தலைவேலன் பாம்பரை ரிக்கெனவி 

சித்தம் பரமுத் தரிகங்கொண் டோன்மைர்தன் செப்யிற்பரி 

தத்தம் பரமூத்த நாகொன்று கல்வளைத் (2 சவையுன் னுஞ் 

சித்தம் பரமுத்த ராவாருக் காகுஞ் செயத்தம்பமே. 

(டூ-ள்.) சத்தம்பர மு.த்தலை வேலன்-ரிதம்பரத்கி லெழுக்தருளி 

யிருக்தன்ற மு.த்தலைச் சூலாயுதச்தை யடையவரும், பாம்பு அரை இச் 

சென வித்து - சர்ப்பத்தைத் திருவரையிலே (கச்சாக) இறுக்கிக் 

கட்டி, அம்பரம் உத்தரிகம் சொண்டோன் மைர்தன் - திக்கை யாடை 

யாசச் கொண்டருளியவருமாடிய சிவூபருமானுடைய தஇிருச்குமார 

ராடுப, அம்பர முத்த நாகு செய்யில் பரித்து ஒன்று சல்வளை தேவை 

உன்னும் * கடலிடத்துள்ள முத்துச்களையுடைய சங்குகள் வயலிடத்
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அப் பயின்று பொருந்துகின்ற கல்வளைப்பதியி லெழுர்தருளி யிருக் 

இன்ற விக்கினேசுவாச் கடவுளை நினைக்கும், சித்தம் பர முத்சர் ஆவா 

௫க்கு செயத்தம்பம் ஆகும் - மனத்தினையுடைய மேலாகிய முத்தரா 

லார்க்கே (வினைப்பகையை வென்று நிறுத்தும்) பெற்றிச்சம்ப முண் 
டாகும், 

(த-ரை.) சசம்பாம் சிச்சம்பாமென நின்றது. (௭௨) 

தம்பஞ் HT FGF Roly யாதீன்ற சேய்தொழுர் தாளினன்க 

தம்பஞ் சரமிழற் ௮ுஞ்சோலைக் சல்வளைச சாசலிர் ற்பா 

தம்பஞ் TH BMA படச்சேக்கும் பொற்கொடி சர்ப்பத் தினி 

தம்பஞ் சாருண்டி போன்மொழி தேன்குழ முனெங்குமே. 

(டு-ள்.) தம்பம் சரதம் ane ஈன்ற சேய் தொழும் தாளி 

னன் - தாணானது புணர்ச்சி செய்யாது பெற்ற விட்ொமூர்த்தி 

தொழுகின்ற திருப்பாதத்தையுடைய விராயகச் கடவுளது, €தம் பஞ்சு 

ரம் மிழற்றும் சோலை கல்வளை சாரலில் - வண்டுகள் பண்ணைப் பாடு 

இன்ற சோலையையுடைய கல்ஒளைப்பதியின் மலைச்சாரலில், பஞ்சு உர 

த்து பட சேக்கும் பாதம் பொற்கொடி - பஞ்சானது உரத்துப்படச் 

தவெக்கின்ற பாதசிதினையுடைய அழகிய கொடிபோன்ற பெண்ணி 

னுடைய, சர்ப்பத்தின் நிசம்பம் சுரர் உண்டிபோல் மொழி சேன் குழல் 

தான் எங்கும் - சர்ப்ப (படம்) போன்ற நகிதம்பமும் தேவருணவா௫ஏய 

அமிர்தத்தை யொத்த சொல்லும் மலர்த்தேனையுடைய கூர்தலுமே எங் 

குர் (தோன்றுகின்றன). 

(த-ரை,) இது தலைமகன் தலைமகள தவ வெளிப்பாடு சண்ட 

சொல்லியது. (௪௩) 

கும்ப னகத்திய னூலளர் தோகொற்ற வாகல்வளைக் 
கும்ப னகத்திற் கனகா சரற்தெற்ற கோளரியே [wigs 

கும்ப னகத்தின் சிறகரிச் தோன்றொழுங் கோன்வெற்பின்வா 
கும்ப னகத்இன் புவிதாக்கு யோகுறைர் தாய்புயமே,
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(௫ு-ள்.) சல்ஊளைச் கும்பன் ஈகத்தின் கனகாசுரன் செற்ற 
கோளரி ஏகும் பல் ஈசத்தின் சிறகு அரிர்தோன் தொழும் கோன் 
வெற்பின் - கல்வளைப்ப தியி லெழுர்தருளியிருக்கின்ற மத்தக)த்தை 

யுடையவரும் ரகத் இனால் இரணியனைச் கொன்ற ஈர9ங்கமாகிய விட் 

டுணு (பறரது) சென்ற பலமலைகளின் றகை யரிந்த இர் திரன் இவர் 
கள் தொழுன்ற தலைவருமாகிய விகாயசச்சடவுஜடைய மலையிலே, 

கொற்றவா - தலைவனே, கும்பன் அசத்இியன் நூல் ௮ளந்தோ - கும் 

போற்பலராி.ப அகச் தியருடைய தமிழ்நூலை யஎர்தோ, (அல்லத) 

பனகத்தின் வாய்க்கும் புவி தாங்கியோ புயம் குறைந்தாய் - சர்ப் 

பத்தினாலே தாங்கப்படுசின்ற பூமியைத்தாங்கயோ புயம் வாடினாய், : 

(க-ரை.) பன்னகம் பனசமென நின்றது. இழ பாங்கன் தலை 

வனை உற்றது வினாதல். (௭௪) 

Lumss தரித்தவன் கட்கலன் பூண்டு சிலம்பிசுற்றப் 

புயங்கர்த மைந்து மடக்கச் சடம்புற்று மாடவெம்2பப் 

புயங்கர் தரத்தச்ச கானுறை மாதவப் போகர்க்கன்றம் 
புயங்கக்த நாறிடுங் கல்வளை யானடிப் போதரி2த. 

(ட-ள்.) புபங்கம் தரித்தவன் கட்கலன் பூண்டு . சர்ப்பத்தை ச் 

sigs சிவபெருமானுடைய கண்ணீரிற் ரோன்றிய உருச்இராச்ச 

மணிவடத்தைத் சரித்து, புயம் சிலம்பி சுற்ற கந்தம் 86 தம் அட 

சடம் புற்று மூட வெம்பேய் புயங்கம் தரத்தச்ச கான் உறை மாதவு 

போரசர்க்கு - புயத்திலே இலம்பிப்பூச்சி சுற்றப் பஜ்சேர்திரியங்களை 
யும் ௮டச்டச் தேகத்தைப் புற்று மூட வெய்விய பேய்கள் கூச்தாடத் 

தச்ச காட்டிலே யிருக்னெற பெரிய தவத்தினையடைய மூனிவர்சளு 
க்கு, ௮ம்புயம் கந்தம் நாறிடும் சல்வளையான் அடிப்போத அரிது 
அன்று - சாமரை மணக்கின்ற கல் வளைப் பதியில் வீற்றிருச்னெற 
விராயசச் சடவுளுடைய இரு வடியாயெ மலர் ௮ரிதன்று, (எடு) 

4
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அரியா தவனிரச் தளகேசன் வானயி ராவதத்தி 
னரியா தவனிறைஞ் சுஈ்தாட் பதுமவண் டார்பிறப்பை 

ட்ரியா sue மலக்கல் வளையறை யத்தபொய்யாக் 

கரியா தவரிலை யார்க்கெளி யாயெ னசப்பொரு?ள, 

(ட-ள்.) ௮ரி ஆசவன் இந்து அளசோன் வான் அயிராவ தத்தின் 
அரி யாதவன் இறைஞ்சும் தாள் பதும - ௮ச்கினிசேவன் சூரியன் 

சந்திரன் குபேரன் வானுலகத்திலுள்ள 3ராவ,சச்சனையுடைய இந்தி 

சன் விட்டுணு ஆ௫.ப இவர்கள் வணங்குகின்ற பாசதாமரையை யுடை 
யவசே, அ௮ண்டார் பிறப்பை யரியாதவ - சேராதவர்சளுடைய பிறப் 

பை யரியாதவரே, கல்வளை உறை நிமல ௮,தத-கல்வளைப்ப தியிலேழுச் 

தருளியிருக்கன்ற நின்மலராயெ பிதாலே, பொய்யர்ச்கு அரியா - 

பொய்யர்களுக்குக் (காண்டற்) கரியவேே, தவ நிலையார்ச்கு எளியாய்- 
தவரிலையினை யுடையவர்களுக்கு எளியவரே, என் அகப்பொருளே - 

என்னுடைய மனத்திலே யிருச்சின்ற பொருளானவசே (என்னைக் 

சாத்தருளும்), (௪௬) 
கப்பணத் தந்தமில் வெஞ்சூரட் டோலுடன் கார்விடரா 
கப்பணத் தர்த வரைக்குற மாதின் கருத்துறவா 

கப்பணஜ் தந்தக் கரிபாப்வந் தோர்க்டெங் கஞ்சத்திரா 

கப்பண த் தர்தவழ் செய்தொறு மாமூல் கல்வளையே, 

(௫ு-ள்.) சப்பணத்து அரசம் இல் லெம் சூர் அட்டோன் உடன்- 

மேற்படையினாலே முடிவில்லாத வெய்ய சூரபன்மனை வதைத்த சுப் 

பிரமணியச்சடவுளோடு, கார் விட நாகப் பணத்து ௮ரை ௮௪ குறமா 
இன் கருத்து உறவாகப் பண சந்தக் சரியாய் வர்தோர்ச்கு இடம் « 

கரிய நஞ்சையுடைய அ௮ரவீன் படம்போன்ற நிதம்பத்தையடைய 
௮௪ வள்ளியம்மையாருடைய கருத்தை உறவாகப்பண்ணுதற்குக் 

கொழ்புபொருந்திய யானையாக வந்தருளிய விராயுசச்சடவுளுக்கு இரு
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ப்பிடம், ஈத்தம் தவழ்செய் தொறும் கஞ்சச்,து மா இராகப் பண் முல் 
கல்வளையே - சங்குகள் தவழுகின்ற ௨யல்கடோறு முள்ள தாமரையி 

லிருக்சின்ற வண்டுக ஸிராகமாகிய பண்களைப் பாடுதின்ற சல் வளைப் 
பதியே, 

(த-ரை.) பண்ண பண என நின்றது. (௭௪) 

கல்லா மூரற்பெண் ணாக்குபிண் ணாக்கணைக் கண்ணனெண் 
கல்லாசஞ் செங்கழு நீர்வாவி மேவிப கல்வளையான் [னு ௪ 

கல்லா ரருவியங் ரூன்றத்ி னேற்றுன் கணைவர்பொன்?ன 

கல்லாசம் பூமூருக் சென்றா ரறிர்திலன் கான்மயிலே, 

(டு-ள்.) கல் ஆரம் மூரல் பெண் ஆக்கு பிள் காக்கு அணை சண் 
ணன் எண்ணும் - கல்லை முத்துப்போன்ற பற்பளினை யுடைய பெண் 

ணாக்யெ பிளந்ச நாலையுடைய சர்ப்ப சயனத்தை யுடைய விட்டுணு 

எண்ணுகின்ற, சல்லாரம் செங்கழு£ீர் வாவி மேவிய கல் வளையான் - 

நீர்க்குளிரியுஞ் செங்கழு£$ரு முள்ள வாவிபொருஈஇிய கல்வளைப்ப.இ 
யை யுடைய விகாயகக் கடவுளது, கல் ஆர் அருவி ௮ம் குன்றத்தில் - 

கல்லென்னுமொலிபொருக்கிய அருவியினையடைய அம௫யமலையிலே, 

நேற்று - நெருஈலில், உன் கணவர் - உன்னுடைய சணவர், பொன் 

னே சல்லார் அம் முருக்கு பூ என்றார் - பொன்போல்வலாளே சல்லா 

தவர்கள் ௮ழயெ முருக்சம்பூுலை ஒப்பார் என்று சொன்னார், கான் 

மயிலே அறிக்திலன் - கானகத்துள்ள மயில்போன்றவளே (அவர் குறி 

ப்பை யான்) அறி திலேன். 

(க-ரை.) இஃது ஒதற்பிரிவு தலைமகன் குறிப்பாலறிர்ச தோழி 
தீலைமகட்குணர்ச்தல், (௭௮) 

கானகத் சானக்சி ர ரூழிலங கேசனைக் காய்ர்அுவெண்மை 

கானகத் தானத்தில் விழ்த் தான் சேப்வளை கான்றமுத்தம்
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கானகச் தானத் இருள் சீக்குங் கல்வளைக் கட்டுபின்னற் 
கானகத் தானத்தி யென்றத்தி னென்பவக் கட்டறுமே, 

(டூ-ள்.) சால் ஈகத்தால் ௮த்தி சூழ் இலங்கா ஈசனை காய்ந்து 
வெண்மை சால் நகத்தானத்தில் வீழ்த்து ௮ரன் சேய் . திருவடியி 

இள்ள நகச்தினாலே சமுத்திரஞ் சூழ்ந்த இலங்கைச் கரசனாய இரா 

வணனைச் காய்ர்து வெண்மை யொளியைச் சாலுகின்ற கைலாசமலை 
யாகிய உறைவிடத்தின் £ழ் விழுச்திய 9வபெருமானுடைய இருக் 
குமாரராதிய விசாயகக்சடவளை, வளை கான்ற முத்தம் கால் ஈக தான 

நீது இருள் €க்தம் கல்வளை - சங்கன்ற மூச் தர்கள் வாய்ச்சாலிலே 

வங்கி ௮வ்விடத்துள்ள இருளை யோட்டுகின்ற சல்வளைப்ப தியி 
லெழுர்தருளி யிருச்சின்ற, கட்டு பின்னல் சானகத்தான் அத்தி என்று 

எத்தின் என் பவக்சட்டு ௮றும்-கட்டுகன்ற சடைக்காட்டை யுடையவர் 

யானை வதனச்தினை யுடையவசென்று துதிக்சில் என்னுடைய பாவ 
மாய சட்டு அறும், 

(த-ரை.) 5௧ ஈக்கு என்பதன் நிரிபு, (௭௯) 

கட்கஞ்ச மள்ளர் களைகளை கல்வளைக் கத்தன்றறு 

கட்கஞ் சனைவதைக் தோன்மரு கன்வரைக் காவன்மின்னே 

கட்கஞ் சனப்புயல் பொங்கால கால கடுவடு வேற் 

கட்.கஞ்ச மானம் வரைப்பா யிருதொழில் காட்டரிதே, 

(ட-ள்.) கள் கஞ்சம் மள்ளர் களை களை சல்வளைச் கத்தன்-தேனை 

யுடைய தாமரையை உழவர்கள் களையாகச் சட்டல் செய்கின் ற சல்வளை 

ப்பதியில் வீற்றிருக்கின்ற தலைவரும்) தறுகண் கஞ்சனை வசைச் 
சோன் மருகன் வரை காவல் மின்னே - தறுகண்மையுடைய கஞ் 
சனைக்கொன்ற விட்டுணுவச்கு மருகருமாயெ விமாயசச்சடவுஞடைய 
மலையிற் (நினைக்) காவலையுடைய பெண்ணே, சட்கு ௮ஞ்சனப் புயல் 
பொங்கு ஆலகால கட வ0 வேல் சட்சம் சமானம் வரைப்பாய் இரு
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தொழில் காட்டரி த-(நின2) சண்ணுக்குச் கருமையாகிய மேகமும் 

பொங்கிய ஆலகாலமும் மாம்பிஞ்சும் வேற்படையும் வாளும் சமான 
மாரும் (ஆயினும் ௮வை துன்பவின்பங்களுக்கு) எல்லையாக இரண்டு 
தொழில்களைச் சாட்டுதலில்லை. 

(த-ரை.) ஆலகாலகடு ஒருபொருட்பல்பெயர், இத புகழ்தல், () 

அர்கா விந்தறக் கொள் ோன் பெருவமு தேவெங்கொலை 
பசக்கர விந்தம் பயில்வன நீத்தண்மி னோகின்.றுகே 
ளரக்கர விந்தன் குலத்தோர் மணிகையி னாற்கல்வலா 
யாக்கர விந்தம் புனை 2வார்க் கொலிக்கு மாவங்களே, 

(௫-ள்.) ௮ரச்கர் ௮விரது அறச் கொன்றோன் பெரு அமுதே - 

இராக்கசர்கள் அழிந்து முடியச்கொன்ற விட்டுணு பெருத அமுதம் 
போல்பவளே, வெம் கொலையர் அக்சா விர்தம் பயில் வனம் நீத்த ௮ண் 

மினோம் - வெவ்விய கொலைத்சொழிலினையுடைய கவேடர்களும் அந்த 

யானைகளும் பயிலுடின்ற சாட்டை. நீங்கி (ஊரைச்) கட்டினோம், 
அரக்கு ௮ரவிந்சன் குலத்தோர் - செந்தாமரை யாசனராதிய பிரம 

தேவருடைய குலச்தவர்களாயெ பிராமணர்கள், சல்வளையர் ௮க்கு 

அரவு இந்து ௮ம் புனைவோர்ச்கு மணி கையினால் ஒலிக்கும் ௮ரலங்கள் 
நின்று கேள் - கல்வளைப்பதியை யுடையவரும் உருச்திராச்கச்தையஞ் 
சர்ப்பத்தையுஞ் ச, இரனையுங் கங்கைநீரையுர் தரிப்பவருமாடிய விரா 

யகச்சடவுளுக்கு மணியைச் கையினாலே ௮டிச்சன்ற ஒலிகளை நின்று 

சேட்பாய். 

(த ரை. கரவிந்தம் கைம்மலை யானை, இது தலைவன் சன்பதி 
யடைக்தமை தலைவிச் குணர்த்தல், (௮௧) 

வங்கங் கணவர் கிதிதேடப் போனதென் வாய்ந்தபில 
வங்கங்க ணச்சி புடைக்குங் குடக்கனி வார்ந்தநற 

வங்கங் கணலி மடைதத்து தென்கல் வளையிலர 
லங்கங் கணன்ரி யன்னாள்பொன் னங்க மருவுறவே,
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(௫-ள்.) வாய்ந்த பிலவங்சங்கள் 5௪8 உடைக்கும் குடச்சனி 
வார்ந்த ௩றவம் கங்கு அணவி மடை தத்து சென் சகல்்வளையில் - (ஆண் 

டுப்) பொருந்திய குரங்குகள் விரும்பி யுடைக்கின்ற குடம் போலும் 
(பலாச்) கனியினின்று மொழுகுகின்ற சேனானது ஒரம்பருடுற்போய் 
மடையிற் ஐத் துன்ற அழ$ூய கல்.வளைப்பதியில் வீற்றிருக்கின்ற, ௮7 
வம் கங்கணன் இரி அன்னாள் அங்கம் பொன் மருவுற - சர்ப்பகங்கண 

தீதையுடைய விராயசச்கடவுளது மலையை நிகர்த்த தலைவியினுடைய 

மேனிபில் பொன்பொருந்த, வங்கம் கணவர் நிதி தேடப்போனு என்- 

மரச்சலத்திலே தலைவர் பொன்னைத் சேடப்போனது என்னை ! 

(த-ரை.) இஃது ஆற்றாமை கூறல், (௮௨) 

மருக்காவி னாறிடக் குக்குலு வாலபம் வாசங்கொள்ள 
மருக்காவி பூம்பண்ணை நகாறிமிங் கல்வளை வார்சொன்றைத்தா 

மருக்காவி யன்னவ னைப்பா டிலர்கவி வாணசென்க 

மருக்காவின் பாலுகுத் தாலெனப் பாடுவர் மார்தரையே, 

(டு-ள்) மரு காவில் காறிட - மருக்கொழுந்து சோலையிலே 
வாசஞ்செய்யவும், குங்குலு அலயம வாசங் கொள்ள - குங்கிலியம் ஆல 
யத்திலே மணச்சவும், மரு காவி பூம் பண்ணை நாறிடும் சல்வளை வார் 
கொன்றைத் சாமருக்கு ௮வி ௮ன்னவ௨னைப் பாடிலர் - வாசனையை 

யுடைய சாவி மலர்கள் ஆழகிய வயலீலே மணக்கின்ற சல்வளைப்ப இ 

யில் வீற்றிருக்சன்ற செடிய சொன்றைமாலையை யளரிரச RaQucy 
மாலுச்கு அவிபோன்ற விகாயகச்சடவளைப் பாடுகின்றிலர், சமருச்கு 
ஆவின் பால் உகுத்சால் என மாச்சரையே பாடுவர் கவிலாணர் - 

(பூமியிலுள்ள) வெடிப்பி?லே பசும்பாலை வார்த்சாற்போல மனிதரை 

யே பாடுனெரூர்கள் டாலாணர்கள், என் - (இவர் செயல்) என்னை ! 

தீரைச்குர் ததிக்குங் கனிவாயங் கார்து தயங்யெமர் 
தரைக்குர்ச வாளி தலுவாங்கு மால்பணி தற்பரன்மைர்
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தரைக்குர் தளக்கஞ்ச மான்மகிழ் கல்வளை தங்கிபநா 
தீரைக்குந்தன் முன்னவ ளைப்பாட லாற்கொள்வர் சங்கத்த?ே. 

(ட-ள் ) தரைக்கும் சிக்கும் கனிவாய் அங்கார் ஐ தயங்கி மர்ச 
ரைக்கு வாளி உந்த தனு வாங்கும் மால் பணி தற்பரன் மைந்தரை-பூ.மிக் 

கு சமிருக்குங் கனிபோன்ற வாயைத்திறந்து விளங்க கூனியென்ப 
வளுக்குப் பாணத்தைச் செலுத்துதற்த வில்லைவளைத்ச விட்டிணொ வண 

ங்குசின்ற அஆன்மராயகராகிய சிவபெருமானுடைய தஇருக்குமாரரும்) 

குர்தளம் கஞ்சமான் ம௫ழ் கல்வளை தங்கிய நாதரை- கூந்தலினையுடைய 

தாமரைப்பூவி லிருச்சன்ற இலக்குமி மகிழுங் கல்வளைப்பதியி லெழுர் 
தீருளியிருச்கின்ற தலைவரும், குந்தன் முன்னவனை சங்கத்தர் பா. 

லால் கொள்வர் - வேற்படையையுடைய முருககீஈடவளுக்கு முன்ன 

வருமாகிய விசாயகக்சடவளைப் புலவர்கள் பாடலாலே பெற்றுக்கொள் 
வார்சள். 

(கரை) விசாயகச்கடவளைப் பெற்றுக்கொள்ளுதல் ௮வரதரு 
ளைப் பெறுதல், (௮௪) 

சங்கா னாட்டத் இரண்டஞ்சு நாற்பொறிச் சரப்பம்வன 

சங்கர னாட்டர் தலிர்த்தொன் அயில்வடர் தண்டாளஷஞ் 

சங்கா னாட்டயில் சேர்வஞ்சி கல்வளைத் தர்.தியங்கு 

சங்கர னாட்டன்பி னன்பகண் டாயென் றனதுபி2ர, 

(௫-ள்.) அன்பின் அன்ப - ௮ன்பினையுடைய பாங்கனே, சல் 

வளை தந்தி அங்குசம் கரன் நாட்டு-கல்வளைப்ப.திபிலே வீற்றிருச்சின்ற 

யானையாதிய அங்குஈத்தைச் கையிற் கொண்டவராகயெ விநாபகச்சட 

வுள.த நாட்டிலே, சங்கான் காட்டத் து இரண்ட அஞ்சு கால் பொறிச் 

சர்ப்பம் வனசம் கரன் அட்டம் தவிர்த்தோன் துயில் வடம் தண் தர 

எம் சங்கு அரம் காட்டு ௮மில் சேர் வஞ்சி என்றன த உயிர் - வெபெரு 

மானுடைய கண்சளு ஸிரண்டாகய சர்திர சூரியர்கள் பயப்படுகின்ற 

நான்கு பொறிகளையுடைய சர்ப்பப் படமும் சாமரை ம௰ருங் சானென்
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பவனுடைய வலியை நீக்கிய விட்டுணு நித்திரை செய்னெற ஆலிலை 

யங் குளிர்ந்த மூத்.துஞ் சங்கும் அரங்க துவப்பெற்ற வேலும் பொருக் 

திய (ஒரு) கொடியே என்னுடைய உயிர். 

(த-ரை.) நாற்பொறி: செவியொழிர்ச மெய் வாய் சண் மூக் 

சாயெ நான் கிர் திரியங்கள். சர்ப்பபடம் அல்குலுக்கும், தாமரை முகத் 

அக்கும், ஆலிலை வயிற்றிற்கும், முத்து பல்லுக்கும், சங்கு கழுத்துக் 
கும், வேல் கண்ணாக்கும், சொடி இடைக்கும் ஒப்பு என்க. இஃது இல் 

விடத்திய்வியற் மென்றல். (௮௫) 

தனக்காக்கை யன்றி வழங்காரைப் பாடி த் தளர்பசிய 

தனக்காக்கை புண்ணு முடல்வீக் கடச்சலித் தேன்சிலை2வ 
டனக்காக்கை போக்கிய நோக்கினன் மைந்ததண் காரினைச்சர் 

தனக்காக்கைர் நீட்டுதென் சல்வளை யன்பர் சகாயத் தனே, 

(இ -ள்.) தனம் காச்சை அன்றி வழங்காரைப் பாடி தளர் பர 

அ.தனம் சாக்கை உண்ணும் உடல் வீக்கிடச் சலித்சேன் - பொருளைக் 

காத்தலே அன்றி (இரப்பவர்களுச்குக்) கொடாசலர்களைப் பாடிச் தளர் 

த்த பசிமிகு தியினையுடைய சாச்கைச ஞண்ணுகன்ற உடலைப் பருப்பித் 

தற்காசச் சலிப்புற்றேன், லை வேள் தனக்கு ஆக்கை போச்கெ சோக் 

இனென் எமந்த-(கருப்பு) வில்லினையுடைய மன்மதனுக்குத் தேசத்தை 

நீக்செய பார்வையினையுடைய சவெபெருமானத திருக்குமாரசே, சண் 
காரினை சந்தனக் கா கை நீட்டு தென் கல்வளை அன்பர் சசாயத்தனே- 
குளிர்ர்த மேக.த்தைச் சந்தனமரச் சோலைகள் கை நீட்டிச் தொடுகின்ற 
அழகிய சல்வளைப்பதியில் வீற்றிருக்ன்ற ௮ன்பர்சளுச்குச் சசாயஞ் 

செய்னெ றவரே, (௮௬) 

கரயப் படவு துளங்கிச் சிலேட்மெக் கால்விசைத்துக் 
காயப் படவு முடிடிதை யோமலர்க் காவணமா 
காயப் படவுயர் கல்வளை காத கரியுரியே 
காயப் படவுனம காதல னீன்ற காமஞ்சனே,
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(@-ar.) லேட்டுமச் கால் விசைத்துச் சாய - சிலேட்டுமமாகயெ 
காற்று விசைத்தடிச்ச, காயம் படவு அளங்க படவும் முடியுது $யோ- 
தேகமென்னும் தோணியானது ஈடுக்டி அழியவும் முடிஏன்றது 

லீயோ, மலர் கா ௮காயம் வணம் பட உயர் கல்வளை காத - பூஞ்சோலை 

கள் ௮காயம்வண்ணம் படும்படி. உயருஇன்ற கல்்வளைப்பதியில் Sb 
றிருக்னெற தலைவசே, கரி உரி ஏகாயப்பட உமை காதலன் ஈன்ற ௧7 

மஞ்சனே - யானைத்தோலாகயெ உத்தரீய வஸ்.இிரச்தையடைய உமா 

தேலியார்ச்கு நாயகராசிய சிவபெருமான் பெற்றருளிய த.திச்கை 
பினையுடைய யானையே (என்னைச் காத்தருள்வீர்). 

(த-ரை.) வண்ணம் வணமென நின்றது மஞ்சு மேகம், ஈண்டு 

மேகம்போன்ற யானை. (௮௭) 

மஞ்சரிக் சண்ணிமின் வேணியன் கல்வளை வாசன்மணி 

மஞ்சரிக் கண்ணிய சாபத்தை மாற்றும் வாதன்வெற்பின் 
மஞ்சரிக் கண்ணிப் புயத்தாய் மனங்கலங் காயின்றுகீ 

மஞ்சரிச் கண்ணி ஈகைக்குடைர் தாயுன் மனத்துரமே. 

(௫-ள்.) மஞ்சு ௮ரி கண்ணி மின் வேணியன் - வலிய சர்ப்ப 
மாகிய மாலை விளங்குகின்ற இருச்சடையையுடையலரும், கல்வளை 

லாசன் - சல்வளைப்பதியில் வீற்றிருப்பவரும், மணி மஞ்சு ௮ரிச்கு 
அண்ணிய சாபத்தை மாற்றும் வரதன் வெற்பில் - அழஏய மேசம் 

போன்ற விஷ்ணுவுக்கு நேரிட்ட சாபத்தை நீக்கெருளிய வரதருமா 

இய விராயகக்கடவுளுடைய மலையிலே, சண்ணி மஞ்சரி புயத்தாப் 

மனம் கலங்காய் - மலரரும்புகளாலாய மாலையை யணிந்த புத். தினை 
பூடைய தலைவனே (முன்யாதாலும்) மனங்கலங்கமாட்டாய், நீ இன்று 

மஞ்சு அரி கண்ணி ஈசைச்கு உன் மனத்து உரம் உடைர்தாய் - நீ 

யின்றைக்கு ௮ழயெ ரேசை பொருந்திய சண்ணினையுடைய (ஒரு) 

பெண்ணின த முறுவலுக்கு உனது மனவலி யழிர்தாய், 

(க-ரை.) இது சற்றறிபாங்கன் கூறல், (4௮)
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அரங்கந்தர் தாவளர் தேரா ளெலும்படை ரூழ்க்திசொ 
அரங்கர் தரணி படைத்திர்தா லோகமுர் துய்ப்பரிதோ 

அரங்கர் தனிலுறை மாலேத்துங் சல்வளைத் அம்பிகற்சிக் 
அரங்கர்த வேடுணைக் கன்பான மெப்சத்திருக்தொண்டருக்2க, 

(௫-ள்.) து சங்கந்சனில் உறை மால் ஏத்தும் கல்வளை தும்பி - 

சுத்தமாயெ ஸ்ரீரங்கத்தி லிருக்சன்ற விஷ்ணு திக்கும் கல்வளைப் 

பதியில் வீற்றிருக்கின்ற யானையும், கல் ரர்.து உரம் சந்தவேள் துணை 

க்கு - இரவுஞ்சசிரியை (வேலால்) அழிச்ச வலியினையுடைய சுப்பிர 

மணியச் கடவுளுக்குத் துணைவருமாகய விராயகக்கடவளுக்கு, அன் 
பான மெய் திரு தொண்டருக்கு - அன்பாரிய மெய்ம்மையையுடைய 

இரு ச்தொண்டர்களுக்கு, அரங்கம் சந் சாவளஎம் தேர் ஆள் எனும் சூழ்ந் 

தி சாதுரங்கப்படை தரணி படைத்து இக்தாரலோகமும் தய்ப்பு 

அரிசோ - குதிரைகளும் யானைகளுர் தேர்களுங் காலாள்களுமாகிய 

குழ்ர்திடன்ற சதுரங்க சேனைகளையும் பூமியையும் (இம்மையிற்) 
பெற்று (மறுமையில்) இர்திலோசக (இன்பச்தையும்) அனுபவிச்ச 

லரிதாமோ. (௮௯) 

/ருமக்த மாருதத் தேரோற்கு மைத். அன னானபிரா 

னருமச்த மாமூகன் கல்வளை யான் வெற்பினாடவரை 
யருமந்தக் கார்குழன் மாலையும் வாடின தையமில்லை 

யரூமர்த மாலுக் இருப்புவெள் ளேறுடை யான்வைய?மே, 

(௫-ன்.) ௮ மந்த மாருதம் தேரோந்த மைத்துனன் ௮ன 

பிரான் - நண்ணிய இளர்சென்றலாகி ப தேரையுடைய மன்மசனுக்கு 

ous geri Bu இறைவரும், ௮௫ம் மர்த.மா முசன் - ௮ருமையாகிய 

யானை வதனத்தை யுடையவரும், கல் வகளையான் வெற்பின் அருமந்த 

மானுக்கு - சல்வளைப்பதயில் வீற்றிருப்பவருமாகுய விராயகச்சடவு 
ளது மலையிலுள்ள அருமருர்சன்ன பெண்ணுக்கு, ஆடவர் அயரும் 
அந்தம் சார் குழல் மாலையும் வாடின.து-ஆடவர்சள் சோரும் அழகினை
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யுடைய மேசம்போலுங் கூர்சலிலுள்ள மாலையும் லாடின௪ (ஆதி 
லால்), இருப்பு வெள் ஏறு உடையான் வையமே யம் இல்லை-( இவள்) 
உதை பதி வெள்ளிய இடபவாசன த்தை யுடையவராஏய சிவபெருமா 
னுடைய இரசமாகய பூமியே 8யமில்லை, 

(த-ரை.) மாலையும் என்றஇினும்மையால் சண்ணிமைத்த லாதிய 

னவேயன்றி என்பத பெறப்படும். இது அணிபு, (௬௦) 

வைப்பா சத்தி புரியா னிடத்தின் மகிழ்கருபார் 

வைப்பா சத்தி திருமுலைப் பாலுண்ட வாயனமத 

வைப்பா சக்தி செறிர்இடுங் கல்வளை வானவர்கோ 

வைப்பா சத்தினம் பெற்றாரற் மூர்துபர் மாநிலத் த, 

(டு-ள்.) வை பரசு ௮த்.தி உரியான் இடத் இல் மூழ் தீரு பார்வை 
பரசத்தி இரு மூலை பால் உண்ட வாயன் - கூரிய மழுப்படையையும் 
யானைத்சோற் போர்வையையுமுடைய சிவபெருமானஅ வாமபாகத்தி 
லுள்ள மகிழ்வைத் தருகின்ற பார்வையினையுடைய உமாதேவியாரது 
திருமுலைப்பாலை யுண்ட வாயினையுடையவரும், மதவைப்பு அரசு 
அத்தி செறிர்திடும் கல்வளை வான௩௨ர் கோலை தினம் பரச பெற்ரூர் 
மா நிலத்தே அயர் அற்றார் . மிகுதியாசத் சன்னிடத்சே HIF ICAP 
அ.த்திமரமும் பொருர்சப்பெற்ற சல்வளைப் பதியில் வீற்றிருச்ச்ற 

செவகாயகருமாகிய விசாயகச்சடவுளை எப்பொழுதும் வணங்சப்பெற்ற 

வர்கள் பெரிய பூமியின்கண்ணே யர் நீங்கெலராவர், (௬௧) 

டோன் விழிப்பட்டு மாய்ர்தவெங்கா மாவா சணமெனக் கொண் 

மாவா ரணங்க ளொருகாலு மேத்தி வணங்குமந்த 
மாவா ரணங்கல் வளையான்றகர் தான்கொன்றை மாலையெங்சண் 

மாவா ரணங்கினை யென்செய்கு வாய்மலர் வாளிகாண்டே, 

(டு-ள்.) மா வாணம் என சொண்டோன் விழி பட்டு மாய்ந்த 

வெம் காமா - யானைத்தோலை மேற் போர்வையாகச் கொண்டருளிய
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சி௨பெருமானுடைய விழிப்பார்லையிற் பட்டிறந்த கொடிய மன் 
மதனே; ரணங்கள் ஒரு நாலும் ஏத்தி வணக்கும் ௮ந்த மா வாரணம் 
கல்வளையான் கொன்றை மாலை தர்தான்-வேதங்கள் நான்குர் துதித்து 

வணங்குகின்ற அப்பெரிய யானையாஏயெ கல்களைப்பதியில் வீற்றிருக் 
இன்ற விரசாயகச்சடவுள் சொன்றைமாலையைத் தந்தார், எங்கண் மா 

ஆரணங்கினை மலர் வாளிசொண்டு என் செய்குவாய் - இலச்குமியை 
யொத்த எம் தலைவியைப் புஷ்பபாணச்சைச்கொண்டு (இனி) என் 

செய்குவாய். 

(துரை,) மா விழி, ௮குபெயர்கள், மா ஆரணங்கு, இலக்குமி 
யாகிய தெய்வப்பெண். இத புறப்பொருளில் சடவுண்மாட்டு மானுடப் 

பெண்டிர் கயந்த பக்கத்தைச் சார்ந்ததோர் இளவி, (௬௨) 

வாள முருக்கெெழ் வல்லவை சேர்கல் வளையிற்பிர 
வாள முருக்கித வேணியன் வெற்பின் மதித்தசக்ர 
வாள முருக்கு முலையாய் மலர்க்காங் கொண்கெர 
வாள முருக்கயி ேர்வாரி பொத்துதன் மற்றரிதே, 

(இ-ள்.) கல்வளையில் வாள முருச்கு இதழ் வல்லவை சேர் பிர 

வாளம் உருக்கு இசம் வேணியன் வெற்பில் - கல்வளைப்பதியி லெழுக் 

தருளியிருக்கனெற ஒளியையுடைய முருச்சம்பூவையொச்ச ௮தர.த்தை 
யுடைய வல்லவை சேரப்பெற்ற பவளத்தை யுருக்னொ்போன்ற ஈல்ல 
சடையினையுடைய விச்னேசுரச்சடவுளது மலையில், மதித்த சக்ர 

வாளம் முருச்கும் முலையாய் - கருதப்படுின்ற சச்சரவாசப்புள்ளை 
கென்ற முலையினையுடையாய், சரவரளம் உருக்கு ௮யில் நேர் வாரி 
மலர் சரம் சொண்டு பொத்துதல் ௮ரி.௫ - வாளையும் உருச்சினா லியற் 
றப்பட்ட வேலையுமொத்த கண்ணை மலர்போலுங் கையினாற் பொச்தச 

ரிது (ஆரும்), 
(த-ரை.) சாரி, நீரையுடைய; சண். மற்.று அசைநிலை, இஃது 

இடையூறு சளத்தல், (௬௩)
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மற்கடச் தாவருல் காமேவு கல்வளை வாசன்வெங்கா 
மற்கடர் தார்புக மழைங்கான் வெற்பில்வன் பார்த்தனுடன் 
lop at தான்கட் டழல்குளிர் தீச்சர வாரியென்னா 
மற்கடர் தாங்கிய கெரங்சையெல் வாறு மராுவினளே. 

(ட-ள்.) மற்கடம் தாவரும் கா மேவு கல்வளை வாசன் - குரங்கு 
கள் தாவுன்ற சோலைபொருந்திய கல்வளைப்பதியில் வாசஞ்செய்பவ 

ரம், வெம் சாமன் சடர்தார் புசழ் ங்சசன் வெற்பில் - கொடிய மன் 

மதனைவென்ற முனிவர் புகழுகின்ற 8ச்து இருச்சரக்களையுடையவரு 

மாகிய விகாயசக்சடவுளஅ மலையில், வல் பார்த்தனுடன் மற்கள் தக் 
நான் சண் தழல் குளிர் தீ சுர வாரி என்னல் - வலிய அருச்சுன 

னோடு மல்யுச்தங்களைச் செய்தருளிய சிவபெருமானுடைய (மெற்றிக்) 
கண்ணினுள்ள அக்டனியுங் குளிருசன்ற நெருப்பையுடைய சுரவழி 
யென்று கருதாமல், சடம் தாங்கி கொங்கை எவ்வாறு மருவினள் - 

குடத்தின் றன்மையைச் தாங்கிய தனங்களையுடைய (எமத) மகள் 

எவ்வாறு சென்றாள். 

(த-ரை) கடம் ஆகுபெயர். இது தன் மகள் மென்மைத்தன் 

மைச் இரங்கல். (ae) 

மாக்கணி யார்தம் மலமீர டவிழ்த்து வயினிடத்த 
மரக்கணி யாரெனச் ே சா திடஞ் சொல்லினர் வாளரிச்ச 
மரக்கணி யாதுசெய் வாணம் விதிவரம் வல்லவைவா 

மாக்கணி யார்மைந்தர் கல்வளை வாசர் மலையகததேே; 

(௫-ள்.) வல்லவை வாமர்-வல்லவையை வாமபாகத்திற் கொண்ட 
வரும், அக்கு அணியார் மைந்சர் - என்பு மாலையாயெ ௮ணியினை 

யுடைய சிவபெருமானுக்குப் புத்திரரும், கல்வளை லாசர் மலையகத்து- 
கல் வளைப்பதியில் வாழ்பவருமாடிய விநாயகச்சடவுளத மலையில், மாக் 

சணியார் - மரமாடிய சணியார், தம் மலர் ஏடு அவிழ்த்து - சமது மல 

சேட்டை அவிழ்த்து, வயினிடத்து ௮மர் ௮௧ கணியார் என சோதி
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டஞ் சொல்லினர் - இர்நிலத்தின்கண்ணேயுள்ள ௮ச் கணிச்சாதியார் 
போலத் (தினை விளைக்தசிசன்று) சோதிடங்கூறினர், (எமச்கு இனித் 

இனைப்புனங் காவலில்லை ஆகவே ஒருபொழுதச் தலைவரைப் பிரியப் 
பெரூத) வாள் அரி சமரம் சணி யாது செய்வாள் ஈம் விதிவசம்- வாள் 
போலும் இரேகைகளையுடைய போரினைப்புரியுங் கண்ணினையடைய 
தீலைவி (இனி) யாதனைச்செய்வாள் (இயஙனமான.து) எம் விதிவசமே. 

(க-ரை.) மரச்சணி வேங்கைமரம், மலரேடு மலரிதழ், சண்ணி 

சணியெனநின்றத. இஃது சிறைப்புறமாகச் செறிப்பறிவுறுச்தல், () 

கத்தாறு காலிசை யார்க்குங் குழற்கரும் பேயுயர்மா 
கதிதாறு காலக் கருமாரி வந்தது கன்னியம்பூ 
கத்தாறு காலுங் கனியள்ளி யாரங் கரைக் இ3வே 
கத்தாறு கால்வருங் கல்வளை வாழைங் கரன்வெற்பிலே, 

(௫-ள்.) கதத ஆறு கால் இகை ஆர்க்கும் குழல் கரும்பே-கத்து 
இன்ற வண்டுசள் இசையை ஒலிக்ன்ற கூந்தலையுடைய (மொழியா) 
கரும்பை யொத்தவளே, சன்னியம பூகச் சாறு காலுங் சனி அள்ளி 
ஆரம் சரை சிந்தி லேகச்து ஆறு கால் வரும்-இளமையாகிய கமுன து 
குலைகள் இந்திய கனிகளை யள்ளி முச்௬க்சளைச் சராயிற் சிதறி வேகத் 
தோடு யாறுவாய்க்காலின் வழியே வருன்ற௫, (ஆசலின்) கல்வளை 
வாழ் 96ஈரன் வெற்பிலே உயர் மாகத்து ஆறு காலச் கரு மாரி வந்த.து- 

கல்வளைப்பதியில் வாழ்கின்ற விநாயகச்சடவுளது மலையிலே உயர்நத 
ஆகாய வழியாகச் கார்காலத்துச் கருமேகம் வந்தது (போலும்). 

(கு-ரை.) இஃது இறைவி யறியாள்போன்று குறியாள் கூறல், 

கரனா கராமூனி மாதுள மேஈஇிய கல்வளையான் 
கரனா கராவற சேமிப படைக்கல மேவிவரு 
கரகை ராசன் பணிபரு மான்புகம் கற்றிடச்சி 

கரநாக ராதிப னாபிர காப்பெற்ற காரணமே. 

(௫-ள்.) சான் சாகு ௮ரா முனி மாதுளம் ஏர்இிய சல்வளையான்- 

இருக்கரங்தளி?ல சங்கையுஞ் சர்ப்பத்சையும் வில்லையும் மாதுளம்
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பழத்தையு மேந்திய சல்உளைப்ப தியை யுடையவரும், சான் சரா சா 

௮ற நேமிப் படைக்கலம் ஏவிலரு சரன்-கசரனென்னுமசுரனும் முதலை 
யும் 80வறச் சசகரப்படையைச் செலுத்திய கையினையுடைய விஷ்ணு, 

நாகராசன் பணி பெருமான் - விண்ணுலகத்தரசன் இவர்கள் வணஙகு 

இன்ற இறைவருமா௫ய விசாயகச்கடவுஎ2, புகழ் கற்றிட - புகழைக் 

கற்றிடுதற்கே, சிசர நாகர் அதிபன் ஆயிரம் நா பெற்ற காரணம் - 
உயர்ச்சியாயெ சர்ப்பங்களுச் காசனாய அதிசேடன் ஆயிரம் நாச் 

களைப்பெற்ற காரணம் (டோலும்), (௧௪) 

கராப் பிணைவிழி வல்லவை பாலமர் கல்வளையான் ' 
காரப் பிணையென வெங்குகின் றோன்வெற்பிற் காமார்த 
காரப் பிணை.பற் சருள்வஞ்சி போற்கன்னி மீர்பொறியா [ட 
காரப் பிணயொன்று வநததுண் டோசொல்லு& கண்டதுண் 

(டு-ள்.) கார் அப்பு இணை விழி வல்லவை பால் அமர் கல்வளை 
யான் - கரிய அம்புபோன்ற இரண்டு கண்களையுடைய வல்லவை இடப் 

பாலி லிருக்கப்பெற்ற சல்வளைப்பதியை யுடையவரும், கார் அப்பு 

இணை என எங்கும் நின்றோன் வெற்பில் - முகிலிலுள்ள ரீரைப்போல 

எங்கும் (நிறைந்து) நிற்கின்றவருமாடய விராயசச்கடவுளது மலையி 
லுள்ள, காமர் அந்சகாரப் பிணையல் சுருள் வஞ்சிபோல் கன்னியீர் - 
அழகிய இருளை நிசர்த்த மாலையை யணிர்த கூந்தலையுடைய வஞ்சிக் 

கொம்புபோலுக் கன்னிமிர், பொறி ஆகாரப் பிணை ஒன்று வந்தது உண் 

டோ சண்ட உண்டு சொல்லு 0-புள்ளி வடிவினையுடைய மானொன்று 

(ஈண்டு) வர்ததுண்டோ (நீவீர்) சண்டதண்டு (ஆயிற்) கூறுமின். 

(ந-ரை,) இது கெடுதி வினாதல், (௧௮) 

கண்டால முண்ட பெருமா னுதவிய கான்முனைபுன் 

கண்டால மாக்தர்க் ககற்றாகு வாகனன் கல்வளையின் 
கண்டால நேருங் காத்தானைக் காணக் தொழப்புகழக் 
கண்டாலங் கைத்தலம் பெற்றேனற் றேனென் கனதுப3,
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(ட-ள்.) கண்டு ஆலம் உண்ட பெருமான் உதவிய சால் மூளை - 
(அமரர் வருந்து, தலைச்) சண்டு ஈஞ்”னை யுண்ட சிவபெருமான் பெற் 
தருளிய திருக்குமாரரும், தாலம் மாந்தர்க்கு புன் கண் ௮க.ற்று ஆகு 
வாசனன் - (தம்மை வழிபடுகின்ற) பூமியிலுள்ள மனிதருக்குத் துன் 
பத்தை நீச்சிருளுகின்ற மூடிகலாகனரும், கல்வளையின் கண் தாலம் 
நேரும் கரத்தானை - கல்வளைப்ப தியின் ணெழுர்தருளியிருக்கின்ற 
பனைபை நிகர்த்த துதிச்சையினை யுடையவருமாகிய விகாயசச்சடவுளை, 

காண சண் தொழ கைததலம் புகழ தாலம் பெற்றேன் என் சன துயர் 

அற்றேன்-சாணக் கண்ணையும் வணங்கச் கரத்தையும் புகழ காயையும் 
பெற்றுக்கொண்டேன் (ஆதலின்) என மிகுந்த தயரொழிர்தேன். 

(க-ரை,) கால் முளை இருபெ.பரொட்டு, (௪௧) 

கனகர் தரகிற மால்சாபச் தர்த்திரிங் காணவென் [கோ 
கனகர் தாகெஞ்ற் ரோன்றபுன் மாலைகைசக் கொள்வைசெங் 
கனகர் தருமலர் கோவைசெய் காருங் சவினுமன்றோ 
கனகர் சரள மணிமாடக் கல்வளைக் கற்பகமே, 

(டு-ள்.) கனம் கக்தரம் நிறம் மால் சாபம் தீர்த்திடும் சாண 
மேசம்போலுங் கருகிறத்தையுடைய விஷ்ணுவினது சாபத்தை நீச்டு 

wat (era) சாரணரே, சனசம் தரளம் ௮ணி மாடம் சல்வளை 

கற்பகமே - பொன்னும் முத்தும் ௮ழகைச் செய்கின்ற மாளிகைகளை 
யுடைய சல் ஊளைப்பதியில் வாழுங் கற்பச விநாயகரே, என் கல் ஈகம் தர 
நெஞ்சில் தோன்று புல் மாலை கைக்கொள்வை - என்னுடைய கன் 
மலையை நிசர்த்த உள்ளச் இலிருந்து தோன்றிய புல்லிய விப்பாமாலை 
யை யேற்றுக்சொண்டருள்வீர், செம் கோகனகந்தரும் மலர் கோவை 

செய் நாரும் சவினும் அன்றோ - செந்தாமரை பூத்த மலர்களைச் 

சோத்த நாரும் ௮ழகுறுமன்றோ, (600) 

கல்வளையந்தாதி மூலமும் உரையும் முற்றிற்று,
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